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Pirkime dalyvaujantiems Tiekéjams / For the Suppliers participating in the Procurement
CVP IS priemonémis / via CPP IS

2025-10-01

DEL PIRKIMO SALYGUY PAAISKINIMO / PATIKSLINIMO

REGARDING THE

EXPLANATIONS /
PROCUREMENT CONDITIONS

CLARIFICATIONS OF THE

PraneSame, kad gauti klausimai Turto valdymo informacinés sistemos
pirkime (toliau — Pirkimas), j kuriuos pateikiami atsakymai.

answers are provided.

Hereby we inform you that in the procurement of Asset Management
Information System (hereinafter — Procurement), questions were received to which

Eil.

Nr Pirkimo dokumenty punktas Klausimas LITGRID AB Atsakymas
No. Clause of Procurement documents Question LITGRID AB Reply
1. A. Notice View at Portal _Skelbimo perziira | LT: Ar galite patvirtinti, kad pasidlymas gali bdti | LT: Vadovaujantis Specialiyjy Pirkimo salygy 7.3 bei
svetainéje 5.1.12 pateiktas angly kalba be vertimo (remiantis | 9.5 punktais, dokumentai ParaiSka su lydinciais
B. 0.1 Bendrosios pirkimo saglygos_General | Bendrosiomis ir Specialiosiomis pirkimo sglygomis), | dokumentais bei Pasiilymo forma, Pirkimo saglygy
Procurement Conditions (SD) 7.8 nors pranesSime nurodyta, kad kalba, kuria turi bati | priedai ir kiti dokumentai turi bati pateikiami lietuviy
C. 0.2 Specialiosios pirkimo sglygos_Special @ pateikiami terminai, yra lietuviy? arba angly kalba.
Procurement Conditions (SD) 7.3 & 9.5
EN: Can you please confirm that the tender can be | EN: Pursuant to Clauses 7.3 and 9.5 of the Special
provided in English without translation (based on the | Procurement Conditions, the documents — the
General and Special Procurement Conditions), | Application with accompanying documents, the Tender
eventhough the notice states that the language in | Form, the annexes to the Procurement Conditions, and
wich tenders must be submitted in is Lithuanian? other documents — must be submitted in Lithuanian or
English.
2. 4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex | LT: Ar galite paai8kinti, ar projekto dokumenty | LT: Dokumenty saugojimo talpykla néra TVIS dalis.
1. AMIS technical specification. saugykla yra PMIS dalis, ar atskira sistema? Siuo metu tai yra tinklinis diskas, pasiekiamas per
1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1. | Jei tai atskira sistema, ar galite pateikti informacijos | dokumenty narsykle.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04. | apie naudojamg dokumenty saugyklg?
EN: The document storage repository is not a part of
Lentelé 2. Funkciniai reikalavimai / Table 2: | EN: Can you please clarify if the project | AMIS. Currently, it is a network drive accessible
Functional requirements FR_10.12 documentation repository is part of the PMIS or a | through a document browser.
separate system?
If it is a separate system, can you please provide
information on the documentation repository in use?
3. 4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex | LT: Ar galite patvirtinti, kad kitas ESB diegimo | LT: ESB platforma, kuri bus naudojama TVIS sistemy
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1. AMIS technical specification
1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04.

Lentelé 3. Integracijos / Table 3. Integrations

4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex
1. AMIS technical specification

1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04.

Lentelé 3. Integracijos / Table 3. Integrations

4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex
1. AMIS technical specification

1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04.

Lentelé 3. Integracijos/ Table 3. Integrations.

3. AMIS - ITSM integration / TVIS - Paslaugy valdymo

projektas bus vykdomas lygiagreciai su turto valdymo
projektu ir jie kartu bus testuojami sistemos
integravimu?

Jei ne, kaip Litgrid galés i8bandyti ir priimti turto
valdymo projektg?

EN: Can you please confirm that another project for
the ESB implementation will run in parallel with the
Asset Management project and they will go into
System Integration Testing together?

If not, how is Litgrid going to be able to test andaccept
Asset Management project?

LT: Ar galite pateikti informacijos apie naudojamg
Enterprise Service Bus sistemg?

EN: Can you please provide information on the
Enterprise Service Bus system in use?

LT: Ar galite pateikti informacijos apie naudojamg
informaciniy technologijy sistemy valdymo sistemag?

EN: Can you please provide information on the
Information Technology System Management system
in use?

integracijy realizavimui nebus naujinama lygiagreciai
su TVIS diegimo projektu.

EN: The ESB platform used for AMIS system
integrations will not undergo upgrades alongside the
AMIS implementation project.

LT: Enterprise Service Bus (ESB) veikia kaip centrinis
integracinis sluoksnis tarp sistemuy.

Siuo metu prioritetiniai integracijos metodai yra REST
APl ir SOAP API.

Integracijy saugumas uztikrinamas naudojant TLS
Sifravimg bei paslaugy paskyry / APl rakty
autentifikacija.

Dél saugumo sumetimy konkreti naudojama ESB
platforma bus jvardinta tik pasiraSius paslaugy sutartj.

EN: The Enterprise Service Bus (ESB) functions as a
central integration layer between systems.

Currently, the preferred integration methods are REST
APl and SOAP API.

Integration security is ensured through TLS encryption
and service account / API key authentication.

For security reasons, the specific ESB platform in use
will be disclosed only after signing the contract.

LT: Naudojama Informaciniy technologijy paslaugy
valdymo (ITSM) sistema yra ,lvanti“.

EN: The Information Technology Service Management
(ITSM) system in use is “Ivanti”.
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sistemos integracija

4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex
1. AMIS technical specification

1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04

Lentelé 3. Integracijos/ Table 3. Integrations

6. AMIS - DARSIS integration / TVIS - DARSIS
integracija

4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex
1. AMIS technical specification

1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04

Lentelé 3. Integracijos / Table 3. Integrations

8. AMIS - AMS integration / TVIS - AMS integracija
4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex
1. AMIS technical specification

1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04

Lentelé 3. Integracijos/ Table 3. Integrations

11. PMIS - AMIS integration / PVIS — TVIS integracija
4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex
1. AMIS technical specification

1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04

5. Reikalavimai integracinéms
Requirements for integration interfaces

sgsajoms /

5.16 p./ clause

LT: Ar galite pateikti informacijos apie naudojamg
darbuotojy saugos ir sveikatos informacine sistemg?

EN: Can you please provide information on the
occupational safety and health information system in
use?

LT: Ar galite pateikti informacijos apie naudojamg
autotransformatoriy stebéjimo sistemg?

EN: Can you please provide information on the
Autotransformer Monitoring System in use?

LT: Ar galite pateikti informacijos apie naudojamg
projekty valdymo informacine sistema?

EN: Can you please provide information on the
Project Management Information System in use?

LT: Patvirtinkite,

reikalavimas, nes
angliskoje versijoje.
Ar galite pateikti informacijos apie naudojamg
priezitros kontrolés duomeny jsigijimo sistema?

kad tai turéty bdti
reikalavimai  buvo

517 p.
sujungti

EN: Please confirm that this should be requirement
5.17 as requirements have been merged in the
English version.

Can you please provide information on the
Supervisory Control Data Aquisition system in use?

LT: Naudojama darbuotojy saugos ir sveikatos
informaciné sistema yra DARSIS, kuri pagal uzsakyma
buvo sukurta masy EPSO-G jmoniy grupei.

EN: The Occupational Safety and Health information
system in use is DARSIS, which was custom-
developed for our EPSO-G Company Group.

LT: Naudojamos kelios autotransformatoriy
monitoringo  sistemos  (AMS)., pavyzdziui GE
KELMAN, CAMLIN, HESOTECH, TGM (Gatron).

EN: Several Autotransformer Monitoring Systems
(AMS) are in use, , such as GE KELMAN, CAMLIN,
HESOTECH, and TGM (Gatron).

LT: Naudojama projekty valdymo platforma yra
Microsoft Project Server.

EN: The project management platform in use is
Microsoft Project Server.

LT: Taip, angliSkoje versijoje reikalavimai buvo sujungti.
Atliktas Techninés specifikacijos patikslinimas —
reikalavimai iSskaidyti.

Operatyviné pagrindiniy jrenginiy bUklé stebima
SCADA sistemoje, duomenys kaupiami DH (Data
Historian) sistemoje, o jrenginiy bdklés duomenys
saugomi TVIS sistemoje.

EN: Yes, in the English version the requirements were
combined.
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10. | SSS priedo 7.2 Bendryjy Sutarties saglygy 3.5.1 ir | LT: PraSome paaiskinti SSS priedo 7.2 Bendryjy
16.2 punktai / Clauses 3.5.1 and 16.2 of Annex 7.2 to | Sutarties sglygy 3.5.1 ir 16.2 punktus.
the SCC General Conditions of the Agreement Priimtiny banky saradas: - Jei banko garantijg
iSduodantis bankas yra registruotas ne Lietuvoje ir
turi reikalavimg tarptautinés reitingy agentiros
suteikto ilgalaikio kredito reitingo (i 16.1 priedo 1
punkto), ar Sis bankas yra priimtinas LITGRID?

EN: Please for clarification for .1 Annex 7.2 to the
SCC General Conditions of the Agreement, point
3.5.1 and 16.2.

List of acceptable banks: - If the Bank which issues
the Bank Guarantee is registered outside of Lithuania
and has required long-term credit rating granted by
the international rating agency (from point 1 of annex
16.1), is this bank acceptable by LITGRID?

LITGRID AB +370 707 02171 Jmonés kodas 302564383
Karlo Gustavo Emilio Manarheimo g. 8 info@litgrid.eu PVM mokeétojo kodas LT100005748413
LT-05131 Vilnius www.litgrid.eu

The update to the Technical Specification has been
made — the requirements have been separated.

The operational status of the main equipment is
monitored in the SCADA system, data is collected in
the Data Historian (DH) system, and equipment
condition data is stored in the AMIS system.

LT: Pagal SPS 16 priedo ir SPS 17 priedo reikalavimus
bankas ar draudimo bendrové, kuri néra registruota
Lietuvoje, turi atitikti nurodytus reikalavimus ne
mazesniems finansinio pajégumo / ilgalaikio
skolinimosi reitingams.

EN: In accordance with the requirements of Annex 16
and 17 of the SPC, a bank or insurance company that
is not registered in Lithuania must meet the specified
requirements for at least financial capacity / long-term
borrowing ratings.
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11. | LT. Techniné specifikacija, 1.1.3. Duomeny | LT: PraSome detaliau aprasyti reikalavimus duomeny | LT: Dél konfidencialumo apribojimy pirkimo etape
migravimo plano parengimas: migravimui, nes TS randame tik reikalavimg parengti | negalima pateikti tiksliy migruojamy duomeny $altiniy
1.1.3.1. Diegéjas turi jvertinti pradiniy duomeny | duomeny migravimo planag. ir kiekiy.
sukélimo / suvedimo poreikj kiekvieno etapo metu. | 1. PraSome nurodyti migruojamy duomeny Saltinius | 1. Duomenis planuojame pateikti su Diegéju suderintu
Diegéjas, remdamasis suderintu poreikiu pradiniy | ir apimtis (kiekiai, migruojamos esybés). badu. Siame etape tiksly apimé&iy nurodyti negalime, su
duomeny sukélimui j TVIS, turi parengti pradiniy | 2. Kokiais etapais turés buati atliekamas duomeny | laiméjusiu Diegéju bus derinama, kuriuos duomenis
duomeny migravimo planus. Duomeny migravimo | migravimas? yra galimybé perkelti (darby uzsakymus, NP veiksmus,
planas turi bati parengtas kiekvienam etapui. 3. PraSome ai8kiai apraSyti atsakomybes uz | turto objektus ir kt.) Jkeliamy duomeny apimtis taip pat
1.1.3.2. Parengtas pradiniy duomeny migravimo | duomeny migravimo uzduociy vykdyma (kg turi atlikti | gali priklausyti nuo laiméjusio Diegéjo sistemos (TVIS)
planas turi bati suderintas su Perkanciuoju subjektu. | Diegéjas, kg atliks Perkancioji organizacija). galimybiy.

4. Ar numatomas lygiagretus naujos TVIS ir esamos | 2. Bus derinama su Diegéju projekto vykdymo etape.

EN: Technical Specification, 1.1.3. Preparation of the | TVIS eksploatavimas? Jei taip, kokius su lygiagrecia | Diegéjas turi parengti duomeny migravimo plana.
Data Migration Plan: eksploatacija susijusius papildomus reikalavimus ir | 3. Migracijg jgyvendina Diegéjas, bet Perkantysis
1.1.3.1. The Implementer shall assess the need for | uzduotis Diegéjas turi jvertinti planuojant duomeny | subjektas atsakingas uz duomeny parengimg ir
the initial data upload/entry at each stage of the | migravimg ir vertinant duomeny migravimo uzduoc€iy | kokybe:

project. Based on the agreed-upon requirements for | apimtis? o Diegéjas parengia migravimo jrankius ir
the initial data upload into the AMIS, the Implementer Scenarijus’ pateikia reikalavimus duomenq
must prepare data migration plans. A separate data | EN: We k_indly request a more .deta.iled delscripf[ion of formatams, vykdo techninius migravimo
migration plan shall be prepared for each stage. the requirements for data migration, since in the veiksmus, testuoja duomeny perkélima.
1.1.3.2. The prepgred initial data_mlgratl_on plan must | Technical Specmcat!ons.we only find the requirement « Perkantysis subjektas uztikrina duomeny
be coordinated with the Contracting Entity. to prepare a data migration plan. . L . v

1. Please specify the sources and volumes of the t|kslgma, patgl!qa. du9men|s, perziun - r
data to be migrated (quantities, entities to be . patvn.'tlna ga!utlnllmlgracl:ljos r,eZ“_'t_ata-_
migrated). 4. 'I'_alp, pereinamuoju laikotarpiu gali putl Iyglggrgus

2. In which stages will the data migration have to be | Naujos TVIS ir esamos TVIS eksploatavimas. Diegéjas
carried out? turés uztikrinti, kad visi naujausi duomenys i§ senos

3. Please clearly describe the responsibilities for | 1VIS buty perkeliami j naujg TVIS. Bus reikalingas
performing the data migration tasks (what must Diegéjo ekspertinis vertinimas rengiant migravimo
be carried out by the Implementer, and what will = Plana.
be carried out by the Contracting Entity). . o o L .

4. s parallel operation of the new AMIS and the EN: Dug to confidentiality restrictions, it is not possible
existing AMIS foreseen? If so, what additional to_ provide exact data sources and volumes to be
requirements and tasks related to parallel Migrated atthe procurement stage.
operation must the Implementer take into account | 1- W plan to provide the data in a manner agreed
when planning data migration and assessing the with -the Implementer. At this stage, we _cannot
scope of data migration tasks? specify the exact volqm(?s; together V\{Ith the

successful Implementer it will be agreed which data
can be migrated (work orders, NP actions, asset
LITGRID AB +370 707 02171 Jmonés kodas 302564383
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LT: Techniné specifikacija, 1.6 skyrius, reikalavimy
grupe ,1.1.1. Projekto plano parengimas®.

SS 7.10 priedas. Projekto etapy ir mokéjimo grafikas
(LT, EN). 5 eiluté "Parengtas detalus projekto
vykdymo planas / Detailed project implementation
plan prepared".

EN: Technical Specification, Section 1.6,
Requirement Group "1.1.1. Preparation of the Project
Plan"

Annex SS 7.10. Project Stages and Payment
Schedule (LT, EN)
Row 5: "Parengtas detalus projekto vykdymo

+370 707 02171
info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

LT: Projekto etapy ir mokeéjimy grafike pazyméta
eiluté ,Parengtas detalus projekto vykdymo planas /
Detailed project implementation plan prepared” su
uzbaigimu 2026Q1, taCiau nenurodytas mokéjimo
dydis. PraSome patikslinti, kaip bus apmokamas Sis
etapas.

EN: In the Project Stages and Payment Schedule, the
line "Parengtas detalus projekto vykdymo planas /
Detailed project implementation plan prepared" is
marked with a completion date of 2026 Q1, but no
payment amount is indicated.
We kindly ask you to clarify how this stage will be

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

objects, etc.). The volume of data to be uploaded
may also depend on the capabilities of the
successful Implementer’s system (AMIS).

2. This will be coordinated with the Implementer

during the project implementation stage. The
Implementer must prepare a data migration plan.

3. The migration is carried out by the Implementer, but

the Contracting Entity is responsible for preparing
and ensuring the quality of the data:

e The Implementer prepares migration tools and
scripts, provides requirements for data
formats, performs technical migration actions,
and tests the data transfer.

e The Contracting Entity ensures data accuracy,
provides the data, reviews, and approves the
final migration result.

4. Yes, during the transition period, parallel operation

of the new AMIS and the existing AMIS may take
place. The Implementer will have to ensure that all
the latest data from the old AMIS are transferred to
the new AMIS. An expert assessment by the
Implementer will be required when preparing the
migration plan.

LT: Projekto vykdymo plano sudarymas yra atskirai
neapmokama projekto vykdymo dalis.

EN: The preparation of the project implementation plan
is an integral part of project execution and is not paid
for separately.


mailto:info@litgrid.eu

Litgrid

planas" / "Detailed project implementation plan
prepared"

paid.

13. | LT: Techniné specifikacija, 1.6 skyrius, reikalavimy | LT: Ar teisingai suprantame, kad reikalavimy grupéje | LT: Taip, punktai yra susije. Projekto etapy ir mokéjimo
grupé ,1.1.6. Bandomoji eksploatacija“. 1.1.6 minimai bandomajai eksploatacijai taikomas 1 | grafiko SS 7.10 priede pateiktose eilutése 7-17 ir 19-
SS 7.10 priedas. Projekto etapy ir mokéjimo grafikas | ménesio laikotarpis (kaip nurodyta Projekto etapy ir | 22 po pilno kiekvienos eilutés darby uzbaigimo turi bati
(LT, EN). mokejimo grafiko MS Excel bylos 28-oje eilutéje ,Go- | vyvkdoma tos dalies bandomoji eksploatacija.

Live and stabilization (1 month for acceptance) | Sékmingai jvykdzius tos dalies bandomajg
EN: Technical Specification, Section 1.6, | (20%))? eksploatacijg ir pa8alinus uZfiksuotas klaidas,
Requirement Group "1.1.6. Pilot Operation" apmokama 20 procenty nuo tos eilutés procento, kuris
Annex SS 7.10. Project Stages and Payment | EN; Do we understand correctly that the pilot | nurodytas dokumento C stulpelyje.
Schedule (LT, EN) operation referred to in requirement group 1.1.6 is
subject to a 1-month period, as indicated in row 28 of | EN: Yes, the points are related. The lines 7-17 and 19—
the Project Stages and Payment Schedule Excel file: | 22 in Annex SS 7.10 — Project Stages and Payment
"Go-Live and stabilization (1 month for acceptance) | Schedule refer to parts of the project that must undergo
(20%)"? pilot operation after the full completion of each
respective task.
Upon successful completion of the pilot operation for
the respective part and resolution of any identified
issues, 20% of the percentage indicated in column C
of the document for that line will be paid.

14. | LT: Techniné specifikacija, 1.6 skyrius, reikalavimy | LT: Kiek karty turés bati vykdoma bandomoji | LT: Bandomoji eksploatacija turés bdti vykdoma po
grupé ,1.1.6. Bandomoji eksploatacija“. eksploatacija — vieng kartg jdiegus ,Svarbiausios | kiekvieno etapo nurodyto Projekto etapy ir mokéjimo
SS 7.10 priedas. Projekto etapy ir mokéjimo grafikas | tarpusavyje susijusios funkcijos® TVIS funkcijas, ar | grafiko SS 7.10 priedo eilutése 7-17 ir 19-22. Kiekviena
(LT, EN). po kiekvienos SS 7.10 priede nurodytos funkcinés | projekto etapo eiluté (7-17 ir 19-22) bus apmokama

grupés (7-15 laikotarpiy), o gal tik jdiegus visas | pagal Sio dokumento B stulpelio 24-29 -eilutése
EN: Technical Specification, Section 1.6, | (jskaitant papildomas) TVIS funkcijas? SS 7.10 | nurodytg priémimo plang mokant eilutése nurodytg
Requirement Group "1.1.6. Pilot Operation" | priede nurodyta, kad kiekviena (i$ viso 15) funkciné | procento dalj nuo tam etapui skirtos mokéjimo dalies
Annex SS 7.10. Project Stages and Payment | grupé turi numatytg apmokéjimo dalj, ir kiekvienoje | aprasytos C stulpelyje.
Schedule (LT, EN) dalyje numatyta mokéjimo dalis po (tos dalies)
bandomosios  eksploatacijos  ,(Go-Live  and | EN: Pilot operation will need to be carried out after
stabilization (1 month for acceptance) (20%)) each stage indicated in Annex SS 7.10 — Project
Stages and Payment Schedule, specifically in rows 7—
EN: How many times will pilot operation need to be | 17 and 19-22. Each of these project stage lines (7-17
carried out — once, after the implementation of the | and 19-22) will be paid according to the acceptance
"Most important interrelated functions" of the TVIS | plan outlined in rows 24-29 of column B of the same
system, after each functional group listed in Annex | document, with the percentage indicated in those rows
SS 7.10 (Periods 7-15), or only after all (including | being applied to the payment amount allocated for that
additional) TVIS functionalities have been | stage as specified in column C.
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15. | LT: Techniné specifikacija, 16.1. Garantija Projektui.
EN: Technical Specification, Section 16.1. Project
Warranty

LITGRID AB +370 707 02171

Karlo Gustavo Emilio Manarheimo g. 8
LT-05131 Vilnius

info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

implemented? Annex SS 7.10 indicates that each of
the 15 functional groups has an allocated payment
portion, and each portion includes a payment part
following the pilot operation of that part — "Go-Live
and stabilization (1 month for acceptance) (20%)".
LT: PraSome patikslinti, nuo kada turi bati pradéta
vykdyti  (garantiné)  priezidra jdiegtiems ir
eksploatuojamiems TVIS komponentams? Pagal SS
7.10 priede iSdéstytg grafikg pirmieji moduliai turéty
bati pradéti eksploatuoti 2027Q1, paskutiniai —
2028Q4.

EN: Could you please clarify from which point the
(warranty) maintenance for the implemented and
operational TVIS components must begin? According
to the schedule provided in Annex SS 7.10, the first
modules are expected to enter into operation in Q1
2027, and the last ones in Q4 2028.

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

LT: Diegéjas garantinj aptarnavimag turi teikti nuo TVIS
perdavimo eksploatacijai akto pasiraSymo dienos.
TVIS perdavimo eksploatacijai aktas pasiraSomas
tuomet, kai j TVIS PROD aplinkg jdiegiamas
iStestuotas ir priémimo — perdavimo aktais patvirtintas
baziniy tarpusavyje susijusiy funkcijy paketas, taip pat
i TVIS jkelti suderinti duomeny paketai, reikalingi
procesams vykdyti. Sistema turi bdti paruosta
eksploatacijai.

Svarbiausios tarpusavyje susijusios funkcijos:

Turto valdymas

Atsargy valdymas
Dokumenty valdymas
Sutarciy valdymas

Pirkimy valdymas
Numatytosios prieZitros valdymas
Darby valdymas

Darby koordinavimas
Atjungimy valdymas
Rangovy portalo valdymas
Ataskaitos

Sios funkcijos atitinka Projekto etapy ir mokéjimo
grafiko SS 7.10 priedo etapus nurodytus eilutése 7-17.

Papildomy etapy nurodyty SS 7.10 priedo grafike, B
stulpelio 18-22 eilutése, garantinis aptarnavimas
taikomas atskirai — nuo kiekvieno modulio priémimo-
perdavimo akto pasiraSymo dienos.
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Techninés specifikacijos dokumento 16 punktas
detalizuotas.

EN: The Contractor shall provide warranty support
starting from the date of signing the AMIS Handover for
Operation Act.

This Handover Act is signed when a tested and
approved package of essential interrelated
functionalities has been installed in the AMIS
production environment, confirmed by acceptance-
handover acts, and when the agreed data packages
necessary for process execution have been uploaded
to AMIS. At that point, the system must be ready for
operation.

The essential interrelated functionalities are:

Asset Management

Inventory Management
Document Management
Contract Management
Procurement Management
Preventive Maintenance Management
Work Management

Work Coordination

Outage Management
Contractor Portal Management
Reporting

These functions correspond to project stages listed in
rows 7-17 of Annex SS 7.10 (Project Stages and
Payment Schedule).

For additional stages listed in rows 18—22 of column B
in the same annex, warranty support is applied
separately—starting from the date of signing the
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acceptance-handover act for each respective module.

Point 16 of the Technical Specification document has
been detailed.

16. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas ,1.1.6.5. | LT: Ar teisingai suprantame, kad Sis punktas reiSkia, | LT: Taip. Perkantysis subjektas turés patvirtinti, kad
TVIS turi bati patvirtinta (priimta) Perkanciosios | jog PerkanCiajai organizacijai jvykdzius TVIS | reikalavimai 1.1.6.1-1.1.6.4 jgyvendinti tinkamai pilna
organizacijos.“. bandomgjg eksploatacijg, o Diegeéjui iSpildZius | apimtimi.

1.1.6.1-1.1.6.4 reikalavimus, Perkancioji organizacija
EN: Technical Specification, Requirement "1.1.6.5. | privalés nedelsiant patvirtinti (priimti) TVIS? Kitaip | EN: Yes. The Contracting Entity must confirm that
TVIS must be approved (accepted) by the | tariant, ar iSpildzius 1.1.6.1-1.1.6.4 reikalavimus, | items 1.1.6.1 to 1.1.6.4 have been properly and fully
Contracting Authority." TVIS patvirtinimas neuztruks laike, jam nebus | implemented.

keliama papildomy reikalavimy ar salygy?

EN; Do we understand correctly that this clause

means that once the Contracting Authority completes

the pilot operation of TVIS, and the Contractor has

fulfilled requirements 1.1.6.1 to 1.1.6.4, the

Contracting Authority will be obliged to immediately

approve (accept) TVIS?

In other words, does the fulfillment of requirements

1.1.6.1-1.1.6.4 mean that the TVIS approval will not

be delayed in time, and no additional requirements or

conditions will be imposed for the approval?

17. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas LT: Kokiu jkainiu buty apmokamas faktiSkai sugaiStas | LT: Perkantysis subjektas sutarties vykdymo metu
,8.3. Saliy radytiniu susitarimu, Sistemos PrieZitros | laikas? Jei tas laikas baty ir Diegéjo nedarbo metu, | nereikalaus, kad diegéjas dirbty ne darbo valandomis.
paslaugos gali bati atliekamos Perkanciojo subjekto | ar badty taikomi LR Darbo kodekse numatyti @ Jei diegéjas savo iniciatyva teiks incidenty Salinimo,
nedarbo metu, apmokant pagal faktiSkai sugaistg | koeficientai uz darbg nedarbo metu, savaitgaliais ir | konsultavimo ar vystymo paslaugas ne sutartyje
laika, kurj fiksuojg Paslaugy teikéjas suteikes | Sventinémis dienomis? nustatytu darbo laiku, Sios paslaugos bus apmokamos
paslaugas. Kiekvieng kartg po Sistemos Priezilros tokiu paciu jkainiu, kaip ir darbo laiku suteiktos
paslaugy PerkanCiojo subjekto nedarbo metu | EN: What rate will be applied for the actual time | paslaugos, vadovaujantis sutartyje  nustatytus
suteikimo, suraSomas suteikty paslaugy priémimo— | spent? If this time occurs during the Contractor’s | paslaugy jkainiais. UZ incidenty Salinimg papildomas
perdavimo aktas, kuriame pateikiamas suteikty | downtime, will the coefficients set forth in the | mokéjimas nebus taikomas, o uz konsultavimo ir
paslaugy sgrasas, trukmé ir suma.”“. Lithuanian Labour Code for work during downtime, | vystymo paslaugas bus mokama pagal valandinj jkainj,

weekends, and public holidays apply? nustatytg sutartyje.
EN; Technical Specification, Requirement
"8.3. By written agreement of the Parties, the System EN: During the execution of the contract, the
Maintenance services may be carried out outside the Contracting Entity shall not require the implementer to
Contracting Entity’s  support  hours,  with work outside of regular working hours. If the
LITGRID AB +370 707 02171 Imonés kodas 302564383

Karlo Gustavo Emilio Manarheimo g. 8 PVM mokeétojo kodas LT100005748413

LT-05131 Vilnius

info@litgrid.eu
www.litgrid.eu


mailto:info@litgrid.eu

Litgrid

compensation based on the actual time spent, which
shall be recorded by the Service Provider after
service delivery. After each such service provision
outside support hours, a service delivery-acceptance
act shall be drawn up, indicating the list of provided
services, their duration, and the total cost. "

implementer, on their own initiative, provides incident
resolution, consulting, or development services outside
the working hours specified in the contract, such
services shall be compensated at the same rate as
services provided during regular working hours, in
accordance with the service rates set out in the
contract. No additional payment will be made for
incident resolution, while consulting and development
services shall be compensated based on the hourly
rate specified in the contract.

18. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas LT: PraSome i3aiskinti, ar uzregistravus incidentg | LT: UZregistravus incidentg Perkanciojo subjekto
,8.6. Reakcijos j Sistemos darbo problemas terminas | Perkanciojo subjekto Paslaugy valdymo sistemoje, | Paslaugy valdymo sistemoje, incidentg perduoti
nurodytas sutrikimy (incidenty) Salinimo lenteléje, | jis bus nedelsiant / automatiSkai nukreiptas Diegéjui? | tiekéjui galima i$ karto arba véliau, jei pradzioje tiekéjo
punktas 8.15. Reakcijos j Sistemos darbo sutrikimus | Jei ne, reakcijos laikg reikia skaiciuoti nuo incidento | pagalba néra reikalinga. Incidento perdavimo faktas ir
terminas suprantamas kaip laiko tarpsnis nuo | priskyrimo Diegéjui momento. laikas yra fiksuojami Paslaugy valdymo sistemoje,
praneSimo registravimo rastu (Perkanciojo todél tiekéjo reakcijos laikas bus apskaiiuojamas nuo
subjekto Paslaugy valdymo sistemoje, papildomai = EN: Please clarify whether, upon registering an | incidento perdavimo tiekéjui momento, kai tiekéjas
telefonu, el. pastu ar kita raSytine forma) iki jo | incident in the Contracting Entity’s Service @ gauna praneSimg apie uzregistruotg ir jam nukreiptg
sprendimo pradzios.“. Management System, it will be | incidenta.

immediately/automatically assigned to the

EN: Technical specification, requirement Implementer. If not, the response time should be | EN: Upon registering an incident in the Contracting
»,8.6. The response time for system operation issues | calculated from the moment the incident is assigned | Entity’s Service Management System, the incident can
is specified in the incident resolution table (section | to the Implementer. be forwarded to the supplier immediately or later if the
8.15). The response time is defined as the period supplier’s assistance is not initially required. The fact
from the written registration of the notification (in the and time of incident transfer are recorded in the
Service Management System, and optionally by Service Management System, therefore, the supplier’s
phone, email, or other written form) to the start of response time will be calculated from the moment the
incident resolution.” incident is assigned to the supplier, when the supplier

receives a notification about the registered and

assigned incident.

19. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas ,8.19. Jeigu | LT: Ar teisingai suprantame, kad atvejais, kai klaidos | LT: Taip, Sis laikas nebus vertinamas.
dél objektyviy priezasciy klaidos Salinimui reikalingas | Salinimas negalimas dél priezasciy, nepriklausanciy
ilgesnis laikas, negu numatytas Salinimo laikas, dél | nuo  Tiekéjo (pvz. Perkanliajam  subjektui | EN: Yes, this time will not be included.
ilgesnio laiko su Perkanciuoju subjektu gali bdti | nesuteikiant diegimo lango ar prieigos prie
tariamasi  atskirai. Klaidos 3alinimo laikas | atitinkamos aplinkos), iki bus paSalintos nuo Diegéjo
pratesiamas tik raStu suderinus terminus su | nepriklausancios priezastys, reakcijos ir gedimo
Perkanciojo subjekto paskirtu uz Sutarties vykdymg | Salinimo laiko skaiciavimas bus sustabdytas?
atsakingu atstovu. Si sglyga netaikoma, kai klaidos
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Salinimas negalimas deél priezasciy,
nepriklausanc¢iy nuo Tiekéjo (pvz. Perkanciajam
subjektui nesuteikiant diegimo lango ar prieigos
prie atitinkamos aplinkos).".

EN: Technical Specification, Requirement "8.19. If,
due to objective reasons, the resolution of the error
requires more time than the defined resolution period,
an extended timeframe may be negotiated separately
with the Contracting Entity. The resolution time shall
be extended only upon written agreement on the new
deadline with the representative of the Contracting
Entity responsible for contract execution. This
condition does not apply when the resolution is not
possible due to reasons beyond the Supplier's control
(e.g., if the Contracting Authority does not provide a
deployment window or access to the appropriate
environment). "

EN: Do we understand correctly that in cases where
issue resolution is impossible due to reasons beyond
the Supplier’s control (e.g., the Contracting Entity not
providing an implementation window or access to the
relevant environment), the calculation of the
response time and fault resolution time will be paused
until the reasons beyond the Supplier’s control are
removed?

20. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas LT: PraSome patikslinti, ar j Sig 1 val. / sav. bus | LT: Techninés specifikacijos punktas 9.2.3. patikslintas
.9.1. Paslaugy teikéjas |sipareigoja konsultuoti | jskaiCiuojamas laikas: — Perkantysis subjektas nenustato, kokie Tiekéjo
Perkanciojo subjekto atstovus visais su Sistemos | 1) Panaudotas Diegéjo veikloms reakcijos laiko | vidaus procesai turi bdti jgyvendinti Perkanciojo
panaudojimu, vystymu ir jos veikimu susijusiais | tarpsniu, kaip raSoma 9.2.3. reikalavime: preliminari | subjekto uZzklausy sprendimo atveju.
klausimais. Po funkcionalumo tinkamo jgyvendinimo, | problemos analizé, klaidos prioriteto nustatymas, | 1 val. per savaite gali bati panaudojama: atsakymy
kaip apibréZia 10.10.9.2 punktas, tiekéjas visg likusj | atsakingo konsultanto priskyrimas? teikimui, konsultacijoms ZodZiu ar rastu, susitikimams
sutarties galiojimo laikotarpj jsipareigoja teikti @ 2) I8samiam klausimo nagrinéjimui / analizei, kai to | su klientu pagal Perkangiojo subjekto pateiktas
papildomai  neapmokestinamas konsultacijy | objektyviai reikia atsakymui pateikti? Pvz., atsakymui | uZklausas. Patikslintas Techninés specifikacijos 9.1
paslaugas, kuriy suminé apimtis — 1 valanda per | pateikti bitina atlikti duomeny analize, ir ji uztrunka 4 | punktas.
savaite. Perkantysis subjektas pagal poreikj gali | darbo valandas. Ar tokiu atveju 1 val. / sav. virSijantis
papildomai uzsakyti apmokamas konsultacijos | laikas (3 val.) bty apmokamas papildomai? EN: Technical Specification clause 9.2.3 has been
paslaugas.”. clarified — the Contracting Entity no longer defines

which internal Supplier processes must be
EN: Technical Specification, Requirement EN: Could you please clarify whether the 1 hour per | implemented when responding to the Contracting
"9.1. The Service Provider undertakes to consult the | week includes time spent on: Entity's inquiries.
Purchasing Entity representatives on all matters One hour per week may be used solely for: providing
related to the use, development, and operation of the | 1) Activities related to the Contractor's response time | answers, verbal or written consultations, or meetings
System. After the proper implementation of the ' as described in requirement 9.2.3: preliminary | with the client in relation to the requests submitted by
functionality, as defined in clause 10.10.9.2, the | problem analysis, error priority determination, and | the Contracting Entity. Technical specification clause
supplier undertakes to provide, for the remaining 9.1 has been clarified.
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duration of the contract, additional consultation
services free of charge, with a total amount of 1 hour
per week. If needed, the Contracting entity may order
additional charged consultation services. "

assignment of a responsible consultant?

2) Detailed issue investigation/analysis when
objectively needed to provide a response? For
example, if data analysis is necessary to provide an
answer and it takes 4 working hours, would the time
exceeding the 1 hour per week (i.e., 3 hours) be billed
additionally?

21. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas ,10.3. | LT: PraSome iSaiSkinti, ar tuo atveju, jei Perkantysis | LT: Taip, apmokama, jei teikiant Uzsakyma tvirtinimui
UZsakymus Perkantysis subjektas pateikia rastu (el. | subjektas nepatvirtina Uzsakymo (pvz., pasikeitus | jau bina pateikta informacija, koks valandy kiekis jau
pastu, ar kita rasytine Paslaugy teikéjo pasiulyta | poreikiams arba kai UZzsakymo kaina ar terminai yra | buvo sugaistas atliekant paruoSiamuosius UzZsakymo
forma). Vystymo paslaugy suteikimo terminai, | nepriimtini), Diegéjui bdty apmokama uz laikg, | darbus.
apimtys yra i§ anksto rastu suderinami ir patvirtinami | panaudotg  preliminariai  analizei, = UZsakymo
Uzsakyme. Uzsakyma pasira$o abi Salys. UZzsakyme | rengimui, darby apimé&iy / terminy vertinimui? EN: Yes, it shall be subject to payment if, at the time of
yra nurodomi atliekamos paslaugos, reikalingos submitting the order for approval, information is
darbo valandos ir terminai.“. EN: Could you please clarify whether, in cases where | provided on the number of hours already spent on the

the Contracting Entity does not approve the Order | preparatory work related to the order.
EN: Technical Specification, Requirement "10.3. | (e.g., due to changed needs or when the price or
Orders are submitted by the Purchasing Entity in | deadlines of the Order are not acceptable), the
writing (by email or other written form proposed by | Contractor will be compensated for the time spent on
the Service Provider). The deadlines and scope of | preliminary analysis, preparation of the Order, and
Development services shall be agreed upon in writing | estimation of the scope and timeline?
in advance and confirmed in the Order. The Order
shall be signed by both Parties. The Order shall
specify the services to be performed, required
working hours, and deadlines. "

22. | LT: Techniné specifikacija, skyrius ,11.Turto valdymo | LT: PraSome patikslinti, ar realizavus visas Techninés | LT: Visos reikalingos funkcijos nurodytos 2 lenteléje.
procesy funkciniai reikalavimai, preambulés sakinys | specifikacijos 2 lenteléje aprasSytas funkcijas, bus
,TVIS turi uztikrinti galimybe valdyti turta nuo jo | laikoma, kad TVIS uztikrina galimybe valdyti turtg nuo | EN: All necessary functions are listed in Table 2.
eksploatacijos pradzios iki demontavimo® ir 2 lentelé. | jo eksploatacijos pradzios iki demontavimo? Jei turto

valdymui nuo jo eksploatacijos pradzios ki
EN: Technical Specification, Section "11. Functional | demontavimo uztikrinti, reikia, kad TVIS turéty kity
Requirements for Asset Management Processes" | funkcijy, nei aprasSyta 2 lenteléje, praSome jvardinti
Preamble sentence: " AMIS must ensure the ability to | Sias papildomas funkcijas.
manage the asset from the start of its operation until
its decommissioning." and Table 2. EN: Could you please clarify whether, upon
implementation of all the functions described in Table
2 of the Technical Specification, it will be considered
LITGRID AB +370 707 02171 Jmonés kodas 302564383

Karlo Gustavo Emilio Manarheimo g. 8
LT-05131 Vilnius

info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

PVM mokétojo kodas LT100005748413


mailto:info@litgrid.eu

Litgrid

that AMIS ensures the ability to manage assets from
the beginning of their operation to their
decommissioning? If ensuring full asset management
from the start of operation to decommissioning
requires additional functions beyond those listed in
Table 2, please specify which additional functions are
required.

23. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé, reikalavimas | LT: PraSome iSaiskinti §j reikalavima: ar kalbama apie | LT: RaSoma apie atributy reikSmiy jkélimg j TVIS i$
FR_1.15 ,Turi badti galimybé jkelti jrenginiy | atributy reikSmiy jkélimag j TVIS i§ nuskaityto QR/BAR | nuskaityto QR / BAR kodo.
charakteristiky atributy reikSmes naudojant QR/BAR | kodo, ar prieSingai - turima omenyje nuskaitant TVIS
kodus*. sugeneruotg QR/BAR koda (pvz., QR kodas fiziskai | EN: The requirement refers to uploading attribute

priklijuotas prie jrenginio), gauti TVIS saugomy turto | values into AMIS from a scanned QR / BAR code.
EN: Technical Specification, Table 2, Requirement | atributy reikSmes?
FR_1.15:
"It must be possible to upload attribute values for | EN: Could you please clarify the meaning of this
device characteristics using QR/BAR codes." requirement?
Does it refer to uploading attribute values into TVIS
from a scanned QR/BAR code,
or rather the opposite — that by scanning a QR/BAR
code generated by TVIS (e.g., a QR code physically
attached to an asset), one would retrieve the asset
attribute values stored in TVIS?

24. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé, reikalavimas @ LT: PraSome i8aiSkinti, apie kokj verslo analitikos | LT: Perkantysis subjektas naudoja MS Power Bl verslo
FR_2.12 ,Perkeliant jrenginius i§ eksploatacijos j | jrankj kalbama? Jei verslo analitikos jrankis néra | analitikos jrankj, tad minimos ataskaitos .xIsx formatu
sandélj ir i8 sandélio j eksploatacija, jrenginys turi bati | TVIS pirkimo objektas, ar pakakty, kad TVIS | turi bati generuojamos tiesiai iS5 TVIS arba informacija
perkeliamas su visais jam priskirtais techniniais | perduoty jrenginiy perkélimo veiksmy informacijg | perduodama verslo analitikos jrankiui, i§ kurio, esant
duomenimis, dokumentais ir istorine informacija. | Perkanciojo subjekto naudojamam verslo analitikos | poreikiui, generuojamas .xIsx
Perkélimg turi patvirtinti atsargy savininkas. TVIS turi | jrankiui, kuriame bty suformuota reikalinga
bati galimybé bet kurj perkélimo veiksmg atvaizduoti | ataskaita? EN: The Contracting Entity uses the MS Power BI
MS Excel “xIsx” formato ataskaitoje. Ataskaita gali business analytics tool. Therefore, the mentioned
bdti sugeneruojama naudojant verslo analitikos | EN: Could you please clarify which business | reports in .xlsx format must either be generated directly
jrankj“. analytics tool is referred to in this requirement? If a | from AMIS or the information must be transferred to the

business analytics tool is not part of the TVIS | business analytics tool, from which .xIsx reports can be
EN: Technical Specification, Table 2, Requirement | procurement scope, would it be sufficient for TVIS to | generated if needed.
FR 2.12: transmit the equipment transfer data to a business
" When transferring devices from operation to | analytics tool used by the Contracting Entity, where
warehouse and from storage to operation, the device | the required report would be generated?
must be transferred with all the technical data,
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documents and historical information assigned to it.
The transfer must be approved by the owner of the
inventory. There must be a possibility in AMIS to
display any transfer action in MS Excel “xIsx” format
report. The report can be generated using a business
analytics tool. "

25. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé, reikalavimas | LT: PraSome iSaisSkinti, ar SMS siutimas gali bdti | LT: Taip, SMS siutimas gali bati realizuotas integruojant
FR 4.32 ,Uzregistravus naujg defektg, TVIS turi | realizuotas integruojant TVIS su Perkanciojo | TVIS su Perkanciojo subjekto naudojamu SMS
uztikrinti automatinj elektroninio laiSko, SMS arba | subjekto naudojamu SMS Gateway? Gateway arba kitomis technologidkai priimtinomis
sisteminio prane8imo siuntimg uz technine priezilrg priemonémis, suderintomis su Perkanciuoju subjektu.
atsakingiems asmenims ir turto savininkui. LaiSko = EN: Could you please clarify if the SMS sending can
turinys ir siuntimo biddas turi bati konfiglruojamas | be implemented by integrating TVIS with the SMS | EN: Yes, SMS sending can be implemented by
atsizvelgiant j defekto tipg“. Gateway used by the Contracting Entity? integrating AMIS with the SMS Gateway used by the

Contracting Entity or by other technologically
EN: Technical Specification, Table 2, Requirement acceptable means, agreed upon with the Contracting
FR_4.32: Entity.
"When a new defect is registered, the AMIS must
ensure that an automatic email, SMS or system
notification is sent to the persons responsible for
maintenance and the owner of the asset. The content
and delivery method of the message must be
configured according to the type of defect."

26. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé, reikalavimas @ LT: PraSome iSaiSkinti, ar reikalavimui jgyvendinti | LT: |gyvendinus FR_4.49 punkte biudZeto sudarymui
FR_4.49 ,TVIS turi leisti planuoti ateinan€iy mety | pakaks atrinkti duomenis biudZetui planuoti i TVIS | keliamus reikalavimus, kitoms biudZzetavimo funkcijy
biudzetg pagal numatytosios priezidros veiksmus ir | uzZregistruoty NP veiksmy ir darby uzsakymy? Ar vis | vykdymo dalims (biudZeto versijavimas, tvirtinimo seka
suplanuotus darby uzsakymus®. tik batinos papildomos biudZeto valdymo funkcijos, | ir pan.) bus naudojamas standartinis, sistemoje jau

tokios kaip biudZeto Sablony ir versijy valdymas, | esamas funkcionalumas ir jam specifiniai reikalavimai
EN: Technical Specification, Table 2, Requirement | biudzeto tvirtinimo seka ir pan.? Jei taip, kokios | néra keliami.
FR 4.49: tiksliai papildomos funkcijos turés bti realizuotos? EN: After implementing the requirements for budget
" AMIS must allow the planning of the upcoming preparation specified in point FR_4.49, the remaining
year's budget based on preventive maintenance | EN: Could you please clarify whether it is sufficient to | parts of the budgeting functions (such as budget
actions and scheduled work orders.” extract data for budget planning from the preventive | versioning, approval workflow, etc.) will use the
maintenance activities and work orders recorded in | standard functionality already available in the system,
TVIS to fulfill this requirement? Or are additional | and no specific requirements will be applied to it.
budget management functionalities necessary, such
as budget template and version management, budget
approval workflows, etc.? If so, could you specify
which additional functions should be implemented?
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27. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé, reikalavimas | LT: Reikalavimas yra abstraktus. PraSome iSaiskinti, | LT: Diegéjo sillomas produktas turi turéti dokumenty
FR_10.1 ,TVIS turi turéti dokumenty saugojimo ir | ar jgyvendinus reikalavimus FR_10.2 - FR_10.12, Sis | saugojimo ir valdymo funkcionaluma. Didzioji dalis
valdymo funkcionalumg®. FR_10.1 reikalavimas irgi bus jgyvendintas? Jei ne, | turto valdymo informaciniy sistemy turi standartinj

praSome patikslinti, kokie papildomi reikalavimai turi | dokumenty valdymo  modulj su  sukurtomis
EN: Technical Specification, Table 2, Requirement | bati realizuoti tam, kad "TVIS turéty dokumenty | standartinémis pagrindinémis dokumenty valdymo
FR_10.1: saugojimo ir valdymo funkcionalumg". funkcijomis (dokumento jkélimas, perzidra,
"The AMIS must have document storage and redagavimas, i8trynimas ir pan.). Standartinés
management functionality." EN: The requirement is quite general. Could you | funkcijos gali keistis priklausomai nuo Diegéjo siilomo
please clarify whether fulfilling requirements FR_10.2 | produkto, todél Siame etape Sis reikalavimas negali
through FR_10.12 would also satisfy the FR_10.1 | bdti tiksliau apibréztas.
requirement? If not, please specify which additional
requirements need to be implemented to ensure that | EN: The product proposed by the Implementer must
"TVIS shall have document storage and |include document storage and management
management functionality." functionality. Most asset management information
systems have a standard document management
module with basic standard functions (such as
document upload, viewing, editing, deletion, etc.).
These standard functions may vary depending on the
product offered by the Implementer; therefore, at this
stage, this requirement cannot be defined in more
detail.

28. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé, reikalavimas @ LT: Ar teisingai suprantame, kad klasifikatoriy | LT: Jei atributas yra naudojamas turto objektuose, bet
FR_13.1 ,Klasifikatoriy atributy sagra8ai turi bati | nereikalingy atributy panaikinimas TVIS galimas tik | Siuo metu jis nebéra aktualus, turi bati galimybé jj
lengvai papildomi naujais atributais. Atributy skai€ius | tuo atveju, kai neprarandama istorinés informacijos | pa3alinti i naudotojy matomo atributy sgraso, kur yra
neribojamas. TVIS turi leisti i§ sgrado nereikalingus | (pvz., leidZiama pasalinti atributo reikSme, kuri | pasirenkama reikalinga reik8mé, o kitose formose ir
atributus pazyméti negaliojan€iais neprarandant = nebuvo panaudota istoriniy transakcijy duomenyse; | istoriniuose jrasuose turi likti informacija, jei atributas
istorinés informacijos. Negaliojantys atributai negalés | prieSingu atveju paSalinimas draudziamas)? buvo panaudotas.
bati naudojami kuriant naujus sistemos jrasus (darby
uzsakymus ir pan.). Turi biti galimybé panaikinti | EN: Is it correct to understand that the deletion of | EN: If an attribute is used in asset objects but is no
nereikalingus atributus neprarandant istorinés | unnecessary classifier attributes in the TVIS is only | longer relevant at present, there must be an option to
darby uzsakymy informacijos®. possible if no historical information is lost (e.g., it is | remove it from the list of attributes visible to users —

allowed to remove an attribute value that has not | where the necessary value is selected — while the
EN: Requirement FR_13.1: “Attribute lists of | been used in historical transaction data; otherwise, | information must remain in other forms and historical
classifiers must be easily updated with new | deletion is prohibited)? records if the attribute was used.
attributes. The number of attributes is unlimited. The
AMIS must allow marking unnecessary attributes as
non-valid from the list without losing historical data.
Invalid attributes will not be usable when creating
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new system records (work orders, etc.). It must be
possible to remove unnecessary attributes from the
list without losing historical work order information.”
LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé, reikalavimas
FR_16.27 ,TVIS turi bati galimybé sugeneruoti tyrimy
akty ataskaitas®.

EN: Technical Specification, Table 2, Requirement
FR_16.27: " The AMIS shall have the capability to
generate reports from investigation reports. "

LT: Techniné specifikacija, 3 lentelé, reikalavimas
.integracijos su treciosiomis sistemomis (jskaitant,
bet neapsiribojant, ENTSO-E OPC, GIS Esri, ar
kitomis sistemomis) néra privalomos pagal
numatytajg diegimo apimtj“.

EN: Technical Specification, Table 3, requirement:
“Integrations with third-party systems (including but
not limited to ENTSO-E OPC, GIS Esri, or other
systems) are not mandatory under the default
implementation scope.”

+370 707 02171
info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

LT: Kiek skirtingy tyrimy akty ataskaity formy reikés
realizuoti?

EN: How many different types of investigation report
forms will need to be implemented?

LT: Prasome iSaiskinti, kg reiSkia "néra privalomos"?
Kuri Salis (Perkantysis subjektas ar Diegéjas) ir
remiantis kokiais kriterijais TVIS diegimo metu galés
primti  sprendimg dél konkre€ios integracijos
realizavimo arba atsisakymo?

EN: Please clarify what is meant by "not mandatory"?
Which party (the Procuring Entity or the
Implementer), and based on what criteria, will be able
to make the decision during the TVIS implementation
regarding the realization or rejection of a specific
integration?

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

LT: Visos tyrimy akty ataskaitos
standartizuotg forma.

turés vieng

EN: All investigation reports will
standardized report form.

have a single

LT: ,Formuluoté ,néra privalomos“prieStarauja kitiems
Techninéje specifikacijoje pateiktiems reikalavimams
(pvz. Techninés specifikacijos punktas 5.1, funkcinis
reikalavimas FR_6.21, Lenteléje Nr. 3. Integracijos
pateiktas integruojamy sistemy sarasas). Atkreipiame
démesj, kad integracijos su visomis paminétomis
sistemomis yra privalomos. Siekiant uztikrinti aiSkumg
jgyvendinimo metu ir vientisg architektdrinj sprendima,
pagal Techninés specifikacijos reikalavimus
integracijos turi bati vykdomos per ESB (Enterprise
Service Bus), isSkyrus ESRI GIS, kuri integruojama
tiesiogiai su TVIS. Techninéje specifikacijos 3 lenteléje
prieStaravimas panaikintas — integracijos yra
privalomos.

EN: The phrase “are not mandatory” contradicts other
requirements presented in the Technical Specification
(e.g., Technical Specification clause 5.1, functional
requirement FR_6.21, Table No. 3 “Integrations”
presenting the list of systems to be integrated). To
ensure clarity during implementation and a consistent
architectural solution, integrations must be carried out
via the ESB (Enterprise Service Bus) in accordance
with the Technical Specification requirements, except
for ESRI GIS, which is integrated directly with AMIS.
The contradiction in Table 3 of the technical
specification has been removed — integrations are
mandatory.
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LT: Techniné specifikacija, 3 lentelé, reikalavimas
~Specifiniy sistemy, tokiy kaip GIS Esri ar kity tre€iyjy
8aliy informaciniy sistemy, integravimas gali bati
vykdomas tik pagal atskirai nustatytus techninius
reikalavimus ir suderinus su Perkanciuoju subjektu®.

EN: Technical specification, table 3, requirement
.integration with specific systems, such as GIS Esri
or other third-party information systems, may only be
carried out based on separately defined technical
requirements and upon agreement with the
Contracting Entity.”

LT: Techniné specifikacija, 3 lentelé, reikalavimas
,Visos integracijos turi bati vykdomos per duomeny
mainy platformg (pvz., ESB — Enterprise Service
Bus), nebent Perkantysis subjektas rastu nuspresty
taikyti kitg integracijos bilidg arba priemone®.

EN: Technical specification, table 3, requirement ,All
integrations must be performed via a data exchange
platform (e.g., ESB — Enterprise Service Bus), unless
the Contracting Entity explicitly decides in writing to
apply a different integration method or tool.”

+370 707 02171
info@litgrid.eu
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LT: Reikalavimas neaiSkus,
pateikti pavyzdziy.

prasome detalizuoti,

EN: The requirement is unclear,
further details and examples.

please provide

LT: PraSome patvirtinti, kad realizuojant TVIS
integracines sgsajas Diegéjas bus atsakingas uz
darbus tik TVIS puséje. Uz darbus (jei tokiy reikéty)
treciyjy sistemy puséje, taip pat duomeny mainy
platformoje, baty atsakingas Perkantysis subjektas.

EN: Please confirm that when implementing AMIS
integration interfaces, the Implementer will be
responsible only for the work on the AMIS side. Any
work (if required) on the side of third-party systems,
as well as on the data exchange platform, would be
the responsibility of the Contracting Entity.

Jmonés kodas 302564383
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LT: Reikalavimas reiSkia, kad jokiy sistemy integracijai
detalis reikalavimai néra apibrézti Sios Techninés
specifikacijos apimtyje. Kiekvienai integracijai, prie$ ja
realizuojant turi bati parengti specifiniai, tik tai
integracijai  skirti techniniai reikalavimai (pvz.,
duomeny mainy formatai, API specifikacijos, saugumo
reikalavimai), kurie suderinti su PerkancCiuoju subjektu.

EN: The requirement means that no detailed
specifications for system integrations are defined
within the scope of this Technical specification. For
each integration, specific technical requirements (e.g.,
data exchange formats, API specifications, security
requirements) must be prepared and agreed upon with
the Contracting Authority prior to implementation.

LT: Pagrindiné Diegéjo atsakomybé — realizuoti
integracines sgsajas TVIS puséje. Uz darbus treciyjy
sistemy puséje ir duomeny mainy platformoje atsako
Perkantysis subjektas. Taciau Diegéjas privalés
bendradarbiauti ir derinti veiksmus su Perkanciuoju
subjektu bei kity sistemy tiekéjais, kad integracija baty
uztikrinta. Diegéjo bendradarbiavimas apima techniniy
reikalavimy suderinima, testavimo veiksmy
koordinavimg bei konsultacijy teikimg dél integracijos
sprendimy. Tai rei8kia, kad Diegéjas néra atsakingas
uz kity sistemy ar duomeny mainy platformos
pakeitimy jgyvendinimg, taciau privalo uztikrinti, kad
TVIS puséje integracija veikty korektiSkai ir suderintai
su kitomis dalimis.

EN: The primary responsibility of the Implementer is to
implement the integration interfaces on the AMIS side.
The Contracting Entity is responsible for any work on
the side of third-party systems and the data exchange
platform. However, the Implementer must cooperate
and coordinate actions with the Contracting Entity and
other system vendors to ensure proper integration. The
Implementer’s cooperation includes aligning technical
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requirements, coordinating testing activities, and
providing consultancy on integration solutions. This
means that the Implementer is not responsible for
implementing changes in other systems or the data
exchange platform, but must ensure that the
integration on the AMIS side functions correctly and in
coordination with the other components.

33. | LT: Techniné specifikacija, skyrius LT: Ar teisingai suprantame, kad Diegéjas atsakingas | LT: Taip, Diegéjas atsakingas uz duomeny
,15. Reikalavimai TVIS duomeny paruoSimui‘, ne tik uz duomeny importavimg j TVIS, bet ir uz | transformavimg ir importavimg j TVIS. Perkantysis
reikalavimas ,Diegéjas turés jvertinti, adaptuoti, | duomeny transformavimg i§ istoriniy sistemy | subjektas uztikrina pradinius duomenis bei jy kokybe,
priderinti prie TVIS duomeny struktiros bei | struktdry / formaty j tinkamus TVIS? o Diegéjas vykdo techninius transformavimo ir
importuoti Perkanciojo subjekto duomeny bazéje perkélimo darbus. Diegéjas taip pat privalo teikti
sukauptus duomenis (turto objektus, darby | EN: Do we understand correctly that the Implementer | reikalingg informacijg ir bendradarbiauti su
uzsakymus, NP veiksmus ir pan.). Tikslus perkeliamy | is responsible not only for importing data into TVIS, | Perkanciuoju subjektu, siekiant sklandziai ir tinkamai
duomeny sagraSas turés bati suderintas su | but also for transforming the data from historical | pasiekti duomeny perkélima.

Perkanciuoju subjektu projekto jgyvendinimo etape.“. | system structures/formats into formats suitable for

TVIS? EN: Yes, the Implementer is responsible for the
EN: Technical Specification, Section transformation and import of data into AMIS. The
“15. Requirements for AMIS data preparation”, Contracting Entity ensures the availability and quality
requirement “The Implementer will have to evaluate, of the initial data, while the Implementer performs the
adapt, adapt to the AMIS data structure and import technical tasks of transformation and migration. The
the data stored in the Contracting Entity’s database Implementer is also required to provide the necessary
(asset objects, work orders, NP actions, etc.). The information and cooperate with the Contracting Entity
exact list of data to be transferred must be agreed to ensure smooth and proper data migration.
upon with the Contracting entity during the project
implementation phase.”

34. | LT: Techniné specifikacija, skyrius ,16. Reikalavimai | LT: Ar teisingai suprantame, kad nemokamy | LT: Nemokamy konsultacijy apimtis garantiniu
TVIS  garantiniam  aptarnavimui®, paskutinis | konsultacijy apimtis garantiniu laikotarpiu yra tokia, | laikotarpiu yra tokia, kaip nustatyta Techninés
reikalavimas (be numerio) ,Konsultacijos telefonu ir | kokia nurodyta skyriuje ,9. Konsultavimo paslaugos“? | specifikacijos 9.1 punkte — 1 valanda per savaite po
elektroniniu  pastu turi bGti teikiamos TVIS | Jei ne, praSome apibrézti konsultacijy garantiniu | funkcionalumo tinkamo jgyvendinimo, kaip apibrézia
administratoriams darbo laiku nuo 07:30 iki 16:30 val. | laikotarpiu apimtis. 10.10.9.2 punktas. Projekto jgyvendinimo metu
(Lietuvos laiku). Konsultacijos teikiamos lietuviy arba teikiamos konsultacijos néra jskaiCiuojamos | Sig
angly kalba®“. EN: Do we understand correctly that the scope of free | apimt;.

consultations during the warranty period is the same
EN: Technical Specification, Section “16. | as specified in Section "9. Consulting Services"? If | EN: The scope of free consultations during the
Requirements for TVIS Warranty Support,” last | not, please define the scope of consultations during | warranty period is as defined in point 9.1 of the
requirement (unnumbered) “Telephone and email | the warranty period. Technical Specification — one hour per week after the
consultations must be provided to the AMIS proper implementation of the functionality, as defined
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administrators during Office hours from 07:30 am to
04:30 pm (Lithuanian time). Consultations must be
provided in Lithuanian or English.”

in point 10.10.9.2. Consultations provided during the
project implementation phase are not included in this
scope.

35. | LT: Techniné specifikacija, skyrius LT: Ar pristaCius nestandartiniy (reikalaujanCiy | LT: Ne, nurodytas reikalavimas neatitinka SPS 11
,17. Reikalavimai TVIS sprendimo demonstracijai“, | modifikacijy) funkcijy realizavimo gaires, atitinkamas | priedo  “Ekonomi8kai  naudingiausio  Pasitlymo
reikalavimas ,Demonstracijos metu turi bdti | reikalavimas bus laikomas pademonstruotu? vertinimo metodika” nurodyty reikalavimy
pademonstruoti  sillomo sprendimo standartinis pademonstruoti funkcionalumg. Atsizvelgiant | tai,
funkcionalumas ir nestandartiniy funkcijy realizavimo | EN: If guidelines for the implementation of non- | realizavimo gairiy nepraSome pateikti, atitinkamai
gaires”. standard (requiring modifications) functions are | patikslinta Techniné specifikacija, punktas 17

presented, will the corresponding requirement be | (dokumentas “1. 1 priedas. TVIS techniné
EN: Technical specification, section considered demonstrated? specifikacija_Annex 1. AMIS technical specification”).
,17. Requirements for the demonstration of the AMIS Siekiant gauti balus uz C kriterijy, reikia
solution®, requirement ,The demonstration must pademonstruoti jau esamg sistemoje funkcionaluma.
show the standard functionality of the proposed
solution and the roadmap for the installation of non- EN: No, the specified requirement does not correspond
standard functionalities” to the requirements set out in Annex 11 of the SPC
“Methodology for Evaluating the Most Economically
Advantageous Tender” to demonstrate functionality.
Accordingly, we do not request the submission of
implementation guidelines; the Technical Specification
has been revised, clause 17 (document “1. 1 priedas.
TVIS techniné specifikacija_Annex 1. AMIS technical
specification”). In order to receive a score for Criterion
C, it is necessary to demonstrate the functionality
already existing in the system.

36. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas ,10.8. | LT: Ar priémimo testavimg atlieka Paslaugy teikéjas? | LT: Priémimo testavimas yra Perkanciojo subjekto
Paslaugy teikéjas testavimo aplinkoje turi atlikti atsakomybé, taliau Paslaugy teikéjas aktyviai
suteikty Vystymo paslaugy rezultaty testavimg ir | EN: Is the acceptance testing carried out by the | dalyvauja testavimo procese, teikia pagalba,
pateikti testavimo rezultaty ataskaitg. Paslaugy | Service Provider? jgyvendina testavimo scenarijus ir pateikia ataskaitas,
teikéjas turi atlikti suteikty Vystymo paslaugy kad Perkancioji organizacija galéty priimti sprendimag
rezultaty  testavimus: funkcinis  testavimas, dél sistemos priémimo.
integracinis  testavimas, regresinis testavimas,
sistemos testavimas, priémimo testavimas, EN: Acceptance testing is the responsibility of the
nasumo testavimas, saugumo testavimas.<...>* Contracting Entity, however, the Service Provider

actively participates in the testing process, provides
EN: Technical specification, requirement , 10.8 The support, executes the test scenarios, and submits
Service Provider shall perform testing of the reports so that the Contracting Entity can make a
Development services results in the testing decision regarding system acceptance.
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environment and provide a test results report. The
Service Provider shall perform the following tests of
the Development services results: functional testing,
integration testing, regression testing, system testing,
acceptance testing, performance testing, security
testing. <...>"

37. | LT: Techniné specifikacija, reikalavimas LT: PraSome iSaiskinti, ar tais atvejais, kai | LT: Tais atvejais, kai Perkantysis subjektas atsisako jau
,10.10.8. Pagal kiekvieng Perkanciojo subjekto @ Perkantysis subjektas atsisako jau pradéty vykdyti | pradéty vykdyti patvirtinto Uzsakymo darby,
pateikta UzZsakymg laiku ir tinkamai suteiktos | patvirtinto Uzsakymo darby (pvz., pasikeitus veiklos | Perkantysis subjektas apmoka uz faktiSkai sugaistg
Vystymo paslaugos yra perduodamos Perkanciajam | reikalavimams), Diegéjui blty apmokama uz faktiSkai | laika, taciau valandos turi bdti i$ anksto suderintos su
subjektui Salims pasirasant suteikty Vystymo @ panaudotg laikg? Perkandiuoju subjektu.
paslaugy perdavimo-priémimo aktg.”

EN: Please clarify whether, in cases where the | EN: In cases where the Contracting Entity cancels
EN: Technical specification, Contracting Entity cancels work on an already | work on an already approved Order, the Contracting
“10.10.8. For each timely and properly provided @ approved Order (e.g., due to changes in operational | Entity shall pay for the time actually spent; however,
Development services Order, the results shall be | requirements), the Implementer would be | the hours must be agreed in advance with the
handed over to the Purchasing Entity by signing a | compensated for the time actually spent. Contracting Entity.
Development services delivery-acceptance
certificate by both Parties.”

38. | LT: Techniné specifikacija. ,2. 2.5 Sistemoje tvarkomy | LT: Atkreipiame démesj, kad perkama SaaS paslauga | LT:

duomeny jrasy skaicius neturi biti ribojamas. (t.y. Diegéjas ir/ar sistemos gamintojas, debesijos | 1. Taip, reikalavimas susijes su programiniais ar
paslaugy teikéjas turi jvertinti ir TVIS veikimui licenciniais ribojimais, o ne fizinés infrastrukttros
EN: Technical Specification. “2.5. The number of data | reikiamg technine infrastruktirg, kuri negali bati talpos apribojimais.
records processed by the system must not be | neribota. PraSome paaiskinti: 2. Tikslus duomeny poreikis néra Zzinomas, nes
limited.” 1. Ar teisingai suprantame, kad reikalavimas yra skirtingi $altiniai gali uzimti skirtingg apimtj. Siuo
apie programinius ar licencinius ribojimus jrasy metu turima TVIS duomeny bazé uZima apie 64
skaiciui, bet ne apie ribojimus, atsirandancius dél GB, o tinklinio disko failai, susije su TVIS, — apie
duomeny saugykly fizinés talpos ribojimy? 148 GB. Sie dydziai gali biti laikomi orientaciniais.
2. PraSome pateikti informacijg apie tai, kokiam |3. Po sistemos paleidimo (,go-live“) numatoma
duomeny kiekiui apdoroti ir saugoti (per sutarties rezervuoti apie 50 % papildomos talpos, kuri nebus
galiojimo laikotarpj) turi bati pritaikyta TVIS ir jos apmokestinama atskirai. Jei eksploatacijos metu
eksploatavimui skirta SaaS infrastruktdra. prireiks didesniy apim€iy, sprendimai dél
PraSome i8aiSkinti, kaip bus elgiamasi, jei TVIS papildomos infrastruktiros bus priimami pagal
eksploatavimo metu (sutarties galiojimo laikotarpiu) faktinj poreikj.
prireiks papildomy SaaS infrastruktiros duomeny | EN:
saugyklos apimiy (pvz. duomeny bazei ar kitiems | 1. Yes, the requirement is related to software or
sistemos objektams — dokumentams, vaizdo licensing limitations, not to physical infrastructure
jraS8ams, nuotraukoms — Zr. FR_11.8). capacity constraints.
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LT: Techniné specifikacija. ,5. 5.6 Sistema turi
uztikrinti saugy, patikimg ir efektyvy duomeny bei
paslaugy apsikeitimg tarp lokaliy (on-premises)
sistemy ir Saa$S (,Software-as-a-Service®) platformy,
palaikant hibridines integracijas (,On Cloud® ir ,On
Site*), siekiant uztikrinti verslo procesy vientisumg ir
lankstuma.

EN: Technical specification “5.6. The
system must ensure secure, reliable, and efficient
exchange of data and services between local (on-
premises) systems and SaaS (Software-as-a-
Service) platforms, supporting hybrid integrations
(On Cloud and On Site) to maintain business process
continuity and flexibility.”
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EN: Please note that a SaaS service is being

procured (i.e., the Implementer and/or the system

vendor, cloud service provider, must take into

account the technical infrastructure required for AMIS

operation, which cannot be unlimited). Please clarify:

1. Do we understand correctly that the requirement
concerns software or licensing limitations on the
number of records, but not limitations arising from
the physical capacity of data storage?

2. Please provide information on the volume of data

to be processed and stored (over the contract
period) for which AMIS and the SaaS
infrastructure supporting its operation must be
designed.

3. Please clarify how it will be handled if, during

AMIS operation (within the contract period),
additional SaaS infrastructure storage capacity is
required (e.g., for the database or other system
objects — documents, videos, photos — see
FR_11.8).
LT: PraSome patikslinti kaip, kokiomis metrikomis bus
vertinamas paslaugy apsikeitimo patikimumas ir
efectyvumas?
Ar galite pateikti potencialiy hibridiniy integracijy
pavyzdzZiy busimoje sistemoje?

EN: Please clarify how and by which metrics the
reliability and effectiveness of service exchanges will
be evaluated?

Could you provide examples of potential hybrid
integrations in the future system?

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

2. The exact data requirements are not known, as

different sources may occupy different volumes.
Currently, the AMIS database occupies
approximately 64 GB, while the network disk files
related to AMIS occupy approximately 148 GB.
These sizes can be considered indicative.

3. After system go-live, it is planned to reserve about

50% additional capacity, which will not be charged
separately. If larger volumes are required during
operation, decisions regarding additional
infrastructure will be made based on actual needs.

LT: Patikimumas bus vertinamas pagal sistemos
pasiekiamumg (Availability, Zr. Techninés specifikacijos
2.9 punkta), klaidy daznj, taip pat RTO (Zr. Techninés
specifikacijos 2.14.1 punktg) ir RPO (Zr. Techninés
specifikacijos 2.14.2 punktg). Efektyvumas — pagal
reakcijos laikg (Response time / Latency) ir apdorojimo
spartg (Throughput).

Potencialios hibridinés integracijos gali bati numatytos,
pavyzdziui, su SMS Gateway, Paslaugy valdymo
sistema, EMCOS, DH ir kitomis Perkanciojo subjekto
naudojamomis lokaliomis sistemomis.

EN: Reliability will be evaluated based on system
availability (Availability, see Technical Specification
point 2.9), error rate, as well as RTO (see Technical
Specification point 2.14.1) and RPO (see Technical
Specification point 2.14.2). Efficiency will be evaluated
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based on response time (Response time / Latency)
and processing throughput (Throughput).

Potential hybrid integrations may include, for example,
SMS Gateway, Service Management System,
EMCOQOS, DH, and other local systems used by the
Contracting Entity.

40. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé reikalavimas | LT: PraSome patikslinti ar 1 ar dvi ataskaitos turi bati | LT: Turi bati realizuota viena ataskaita, kuri apimty
FR 2.12 ,Perkeliant jrenginius i§ eksploatacijos | | generuojamos atliekant 2 skirtingus perkélimus (i§ | atsargy perkélimg iS eksploatacijos j sandélj ir i$
sandelj ir iS sandélio j eksploatacija, jrenginys turi bati | sandélio | eksploatacijg ir i5 eksploatacijos j sandélj? | sandélio j eksploatacijg.
perkeliamas su visais jam priskirtais techniniais | Artai bdty ataskaita skirta atsargy nuraSymui
duomenimis, dokumentais ir istorine informacija. | (perkeliant i eksploatacijos | sandélj) ar jvedimo j | EN: A single report must be implemented to cover the
Perkélimg turi patvirtinti atsargy savininkas. TVIS turi | eksploatacijg aktas (perkeliant iS sandélio j objektg)? | transfer of inventory from operation to warehouse and
bati galimybé bet kurj perkélimo veiksmg atvaizduoti from warehouse to operation.

MS Excel “xIsx” formato ataskaitoje. Ataskaita gali | EN: Please clarify whether one or two reports should

bdti sugeneruojama naudojant verslo analitikos | be generated when performing the two different

jrankj.” transfers (from warehouse to operation and from
operation to warehouse). Should the report be

EN: Technical specification, table 2, requirement | intended for stock write-off (when transferring from

FR_2.12 ,When transferring devices from operation | operation to warehouse) or an acceptance report for

to warehouse and from storage to operation, the | putting into operation (when transferring from

device must be transferred with all the technical data, | warehouse to the site)?

documents and historical information assigned to it.

The transfer must be approved by the owner of the

inventory. There must be a possibility in AMIS to

display any transfer action in MS Excel “xIsx” format

report. The report can be generated using a business

analytics tool.”

41. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé reikalavimas | LT: PraSome patikslinti, kokie defekto registravimo | LT: Reikalavimai bus suderinti projekto jgyvendinimo
FR_4.18 ,Defekty lauky informacijos pildymui turi bati | pildymo reikalavimai bus taikomi pagal atsakingg uz | etape.
taikomi ribojimai pagal atsakingg turto grupe ir | turto grupes asmen,;.
objekto tipa.” EN: The requirements will be agreed upon during the

EN: Please clarify what defect registration and | project implementation phase.
EN: Technical Specification, Table 2, Requirement | completion requirements will apply based on the
FR_4.18 Filling in defect field information must be | person responsible for the asset groups.
subject to restrictions based on the responsible asset
group and type of object
42. | LT: Techniné specifikacija, 2 lentelé reikalavimas | LT: PraSome patikslinti kuriuo metu bus stebimas | LT: Stebéjimas turi bti vykdomas nuo darby uzsakymo
LITGRID AB +370 707 02171 Jmonés kodas 302564383
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FR 4.37 ,TVIS defekty formoje turi bdti laukai
rodantys visus su defektu susijusius darby
uzsakymus ir jy kainas®

EN: Technical Specification, Table 2, Requirement
FR_4.37: “The AMIS defect form must contain fields
showing all work orders and their prices related to the
defect.”

defektui pasalinti reikalingos ar patirtos iSlaidos. Ar
turi bdti sekamas biudzetg defektg uzregistravus, ar
pasalinus? Ar iSlaidos suvedamos darbus atliekanciy
rangovy/specialisty ar yra planuojamos pagal
sutarc€iy jkainius?

EN: Please clarify at what point the costs required or
incurred to remedy a defect will be monitored. Should
the budget be tracked from the moment the defect is
registered, or after it has been resolved? Are the
costs entered by the contractors/specialists
performing the work, or are they planned according
to the contract rates?

suplanavimo, kai yra nurodomos perkamos medziagos
ir paslaugos. Darby uzsakymo informacijg pildys
Perkanciojo subjekto darbuotojai. Prie defekty susije
darby uzsakymai ir jy kainos turi bati atvaizduojami
automatiskai.

EN: Monitoring must be carried out from the planning
of the work order, when the purchased materials and
services are specified. The work order information will
be entered by the Contracting Entity’s staff. Work
orders related to defects and their prices must be
displayed automatically.

43. | LT: SPS 4 priedo 2 lentelé: Reikalavimas: FR_10.12: | LT: PraSome patikslinti, kokiais tinklo protokolais bus | LT: TVIS turi uztikrinti galimybe pasiekti dokumentacija,
TVIS turi biti realizuota sgsaja su Perkanciojo | pasiekiama (i§ TVIS SaaS infrastruktiros ar  saugomg Perkanciojo subjekto serveriuose arba
subjekto projekty dokumentacijos talpykla, kad | naudotojy darbo viety, per vieSg interneto tinklg) | tinkliniame diske. Prieiga bus uztikrinama tik per saugy
talpykloje esantys dokumentai bidty pasiekiami i§ | informacija saugoma perkanciojo subjekto | tinklo kanalg (pvz., VPN tunelj arba API), naudojant
TVIS. serveriuose, tinkliniame diske? Kaip turi bdti | saugius ir standartinius tinklo protokolus (pvz., HTTPS,
2025-09-04 atsakymas | 24 klausimag: LT: | uztikrinamas perduodamos informacijos saugumas? | SFTP). Duomeny perdavimo saugumas turi bati
Dokumentacija saugoma perkanciojo subjekto uztikrinamas Sifravimu ir autentifikacijos
serveriuose, tinkliniame diske.* EN: Please clarify which network protocols will be | mechanizmais, pagal galiojanius Perkanciojo

used to access (from the AMIS SaaS infrastructure or | subjekto saugumo reikalavimus.
EN: SPS Annex 4, Table 2: Requirement: FR_10.12: | from users’ workstations, over the public internet) the
AMIS must be implemented with an interface to the | information stored on the Contracting Entity’s | EN: AMIS must ensure the ability to access
Contracting Entity’s project documentation repository | servers, on a network drive. How should the security | documentation stored on the Contracting Entity’s
so that the documents in the repository are | of the transmitted information be ensured? servers or network drive. Access shall be provided only
accessible from AMIS. through a secure network channel (e.g., VPN tunnel or
API), using secure and standard network protocols
Answer to Question 24, 2025-09-04: (e.g., HTTPS, SFTP). The security of data
“EN: The documentation is stored on the Contracting transmission must be ensured through encryption and
Entity’s servers, on a network drive.” authentication mechanisms, in accordance with the
applicable security requirements of the Contracting
Entity.

44. | LT: SPS 11 priedas EkonomiSkai naudingiausio | LT: PraSome patikslinti, ar vertinami bus | LT: Informacija apie vertinimus kriterijus B, C ir D
Pasitlymo vertinimo metodika funkcionalumai, kurie turi numerius F stulpelyje, | surenkama faile ,4.6 Annex TS_5 DEMO funkcijy
Antras kriterijus: sillomos programinés jrangos | prasidedancius FR. PraSau paaiskinkite, ar vertinimo | sgrasas ir vertinimo kriterijai_List of DEMO features
atitikimas papildomiems techniniams reikalavimams | balui turés jtakos reikdmés, parodytos H stulpelyje | and evaluation criteria“.

(B) (Vertinamos funkcijos balas)?
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o Kiriterijus B. Vertinimui naudojami duomenys

EN: Annex SPS 11 — Methodology for evaluating the | EN: Please clarify whether the functionalities listed in i$ failo lentelés (nuo 199 eilutés). Joje tiekéjai

most economically advantageous tender. column F with numbers starting with "FR" will be turi nurodyti, kurias papildomas funkcijas

Second criterion: proposed software compliance with | evaluated. Additionally, please explain whether the atitinka jy sidloma sistema.

additional functional requirements in technical @ values shown in column H ("Function evaluation e Kriterijai C ir D. Vertinimui naudojama failo

specification (B) score") will affect the overall evaluation score. lentelé (nuo 1 iki 193 eilutés), kurioje pateiktos
demonstruojamos programinés jrangos
funkcijos.

o Kriterijus C: vertinamos funkcijos,
iSvardintos F stulpelyje (,FR_*).
o Kriterijus D: vertinamos funkcijos,
iSvardintos F stulpelyje (,UC_*).
Funkcijy atitikimui (C ir D kriterijai) priskiriami
vertinimo balai, kurie nurodyti H stulpelyje.

EN: Information on evaluation criteria B, C, and D is
collected in the file “4.6 Annex TS_5 DEMO funkcijy
sgrasas ir vertinimo kriterijai_List of DEMO features
and evaluation criteria”.

e Criterion B. The evaluation is based on the
data from the file table (starting from row 199).
In this table, suppliers must indicate which
additional functions are met by their proposed
system.

e Criteria C and D. The evaluation is based on
the file table (rows 1 to 193), which lists the
demonstrated software functions.

o Criterion C: functions listed in column
F (“FR_") are evaluated.

o Criterion D: functions listed in column
F (“UC_") are evaluated.

e For Criteria C and D, compliance with the
functions is assigned evaluation scores, as
indicated in column H.

45. | LT: SPS 11 priedas EkonomiSkai naudingiausio | LT: PraSome patikslinti, ar vertinami bus | LT: Faile ,4.6 Annex TS_5 DEMO funkcijy sarasas ir

Pasitlymo vertinimo metodika funkcionalumai, kurie turi FR numerius B stulpelyje ir | vertinimo kriterijai_List of DEMO features and
TreCias  kriterijus:  pademonstruotas  sitlomos | yra pazyméti zaliu fonu? evaluation criteria“® B stulpelyje, zaliame fone, yra
LITGRID AB +370 707 02171 Jmonés kodas 302564383
Karlo Gustavo Emilio Manarheimo g. 8 info@litgrid.eu PVM mokeétojo kodas LT100005748413
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programinés jrangos funkcionalumas (C)

EN: Annex SPS 11 — Methodology for evaluating the
most economically advantageous tender.
Third criterion: demonstrated functionality of
proposed software (C)

EN: Please clarify whether the functionalities with FR
numbers in column B and marked with a green
background will be evaluated.

pateikti funkciniai reikalavimai, kurie yra nustatyti
Techninéje specifikacijoje. Vertinimas atliekamas pagal
G stulpelyje nurodytus vertinamus kriterijus, o jy
jvertinimui priskiriami balai pateikiami H stulpelyje.

EN: In the file “4.6 Annex TS_5 DEMO funkcijy sarasas
ir vertinimo kriterijai_List of DEMO features and
evaluation criteria”, column B, highlighted in green,
contains the functional requirements specified in the
Technical Specification. The evaluation is carried out
according to the assessment criteria listed in column
G, while the corresponding scores are provided in
column H.

46. | LT: SPS 11 priedas Ekonomiskai naudingiausio LT: PraSome patikslinti, ar vertinami bus | LT: D kriterijui vertinamos tik tos funkcijos, kurios F
Pasidlymo vertinimo metodika funkcionalumai, kurie F stulpelyje turi numerius, | stulpelyje pazymétos numeriais, prasidedanciais
Ketvirtas kriterijus: sidlomos sistemos konfigiravimo | prasidedancius UC. Prasau paai$kinkite, ar vertinimo | ,UC_“, ir A stulpelyje turi priera3g ,USER
galimybeés vartotojui (D) balui turés jtakos reikSmés, parodytos H stulpelyje | CONFIGURABILITY®. Vertinimo balg lemia funkcijy

(Vertinamos funkcijos balas)? svarbos reikSmeés, pateiktos H stulpelyje (,Vertinamo
EN: Annex SPS 11 — Methodology for evaluating the kriterijaus  balas®). Patikslinta SPS 11 priedas
most economically advantageous tender. EN: Please clarify whether the functionalities with | (EkonomiSkai naudingiausio PasiGlymo vertinimo
Forth criterion: proposed system configurability by numbers starting with "UC" in column F will be | metodika).
user (D) evaluated. Additionally, please explain whether the
values shown in column H ("Function evaluation | EN: For criterion D, only those functions are evaluated
score") will have an impact on the overall evaluation | which are marked in column F with numbers starting
score. with  “UC_” and have the note “USER
CONFIGURABILITY” in column A. The evaluation
score is determined by the importance values of the
functions provided in column H (“‘Score of the
evaluated criteria”). Annex 11 of the SPC (Methodology
for Evaluating the Most Economically Advantageous
Tender) has been clarified.

47. | LT: Techninés specifikacijos, vartotojo sgsajos ir | LT: Gal galétuméte paaiskinti, kg tiksliai reiSkia | LT: Formuluoté "jprastos atvirojo kodo technologijos"
naudojimo reikalavimai 4.2 - "Sgsajai jgyvendinti turi | "atvirojo kodo technologijos" (tuo tarpu lietuviskoje | (4.2 skirsnyje) turéty bati suprantama kaip placiai
bati naudojamos bendros  atvirojo kodo | versijoje minimos tik "atviros technologijos"”, o ne | taikomi atvirieji standartai ir technologijos (pvz.,
technologijos". "atviro kodo"? Ar tai bendrosios atvirosios Ziniatinklio | HTML5, CSS, JavaScript/TypeScript, JSON, XML,

technologijos (pvz., HTTP, HTML, CSS, JavaScript)? | REST/HTTP). Tikslas yra uZtikrinti sgveikuma,
EN: Technical specification, User interface and | Kokios vartotojo sgsajos sistemos ar technologijos | prieZidrg ir pardavejo neutralumag, vengiant patentuoty,
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usability requirements 4.2 - “Common open-source
technologies must be used to implement the
interface.”

yra pageidaujamos ar priimtinos? Pavyzdziui, ar
tokios sistemos kaip "Angular", "React" ar Kkiti
Ziniatinklio standartai yra priimtinos ir ar yra kokiy
nors technologijy, kuriy konkreciai norite vengti (pvz.,
patentuoty nardyklés jskiepiy)?

EN: Could you clarify what exactly is meant by “open-
source technologies” (meanwhile, Lithuanian version
mentions only “Open technologies”, not “open-
source”? Is it general open web technologies (e.g.
HTTP, HTML, CSS, JavaScript)?

Which Ul frameworks or technologies are preferred
or acceptable? For example, are frameworks like
Angular, React or other web standards acceptable,
and are there any technologies you specifically want
to avoid (e.g. proprietary browser plugins)?

uzdary sprendimy ar papildomy kliento pusés
papildiniy. Sis reikalavimas nereiskia, kad gali bdti
naudojama tik atvirojo kodo programiné jranga —
veikiau diegimas turi remtis atviromis, placiai
palaikomomis Ziniatinklio technologijomis.

EN: The wording “common open-source technologies”
(in section 4.2) should be understood as widely
adopted open standards and technologies (e.g.,
HTML5, CSS, JavaScript/TypeScript, JSON, XML,
REST/HTTP). The intent is to ensure interoperability,
maintainability, and vendor neutrality, while avoiding
proprietary, closed solutions or additional client-side
plug-ins.

This requirement does not mean that only open-source
software can be used — rather, that the implementation
must rely on open, widely supported Web
technologies.

48. LT Techniné specifikacija, vartotojo sgsaja ir LT: Ar galétuméte pateikti pavyzdj, kaip tikités, kad = LT: Siuo reikalavimu siekiama konsoliduoti sistemos
naudojimo reikalavimai 4.6 sistemos pranesSimai bus grupuojami ir rodomi? | klaidy praneSimus, rodomus galutiniams vartotojams.
"Sistemos pranesSimai turi bati sugrupuojami pagal: | Pavyzdziui, ar yra sgsaja, kurioje vartotojas ar
tikslg (operacijos, busenos, klaidos ir kt.), keitimosi | administratorius gali filtruoti arba perzitréti Zurnalus | Teisingo sistemos veikimo pavyzdys: Kuriant naujus
duomenimis tipa, apdorojimo pobadj (sinchroninis, | pagal klaidy ir bdsenos praneSimus arba pagal @ turto jrasSus, prie$ jrasant reikia uzpildyti 10 privalomy
asinchroninis), naudojamg standartg arba protokolg, = protokolg / operacijos tipg? Sis reikalavimas yra | lauky. Jei vartotojas sukuria jrasg ir bando jj jradyti
turinio strukttrg ir logines salygas, sukeliangias | platus, todél norétume suprastinumatomg praneSimy | neuZpildydamas visy batiny lauky, sistema turi rodyti
klaidas (pvz., visos busenos keitimo klaidos turi bati | grupavimo atvejj (pvz., perzidréti integravimo klaidy | visus neuzZpildytus privalomus laukus iS§ karto, kad
pateiktos vienu metu)." zurnalus, sugrupuotus pagal sgsajg, arba ekrano | vartotojas galéty juos uzpildyti ir sékmingai jrasyti

formos patvirtinimo praneSimus, sugrupuotus kartu). | jrasa.
EN: Technical specification, User interface and
usability requirements 4.6 EN: Could you provide an example of how you expect | Netinkamo sistemos veikimo pavyzdys:
“System messages must be groupable according to: | system messages to be grouped and displayed? For | Kuriant naujus turto jrasus, prie$ jrasant reikia uzpildyti
purpose (transactional, status, error, etc.), type of | instance, is there an interface where a user or | 10 privalomy lauky. Jei vartotojas sukuria jrasg ir
data exchange, nature of processing (synchronous, | administrator can filter or view logs by error vs. status | bando jj jrasyti, sistema rodo po vieng klaidos
asynchronous), standard or protocol used, content | messages, or by protocol/transaction type? This | praneSimg kiekvienam neuZpildytam privalomam
structure, and logical conditions that cause errors | requirement is broad, so we’d like to understand the | laukui. Vartotojas gauna praneSimg apie vieng
(e.g. all status change errors must be presented at | intended use-case for grouping messages (e.g. | trukstamg lauka, jj uzpildo, bando iSsaugoti dar karta,
the same time).” viewing integration error logs grouped by interface, or | taCiau sistema blokuoja jraSyma ir rodo kitg klaidg
on-screen form validation messages grouped | kitam trikstamam laukui. Sis procesas kartojamas tol,
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LT: Techniné specifikacija,
reikalavimai 5.16

"Sistema turi bati integruota su Esri ArcGIS ir SCADA
sistemomis per standartines arba dokumentuotas
API. Integracijos metodas, apimtis ir techninis
jgyvendinimas bus suderinti ir jgyvendinti projekto
metu."

Integravimo sasajy

EN: Technical specification,
integration interfaces 5.16
“The system must be capable of integrating with Esri
ArcGIS and SCADA systems via standard or
documented APIs. The method, scope, and technical
implementation of the integration will be agreed upon
and executed during the Project.”

Requirements for

+370 707 02171
info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

together).

LT: Kokie yra pagrindiniai Siy integracijy naudojimo
atvejai? Ar ArcGIS reikia vizualizuoti turto vietas
Zemélapyje EAM arba sinchronizuoti turto duomenis
(atributus, koordinates) su GIS? Ar tikités importuoti
realiojo laiko duomenis ar jvykius (pvz., jrangos
biklés rodmenis, gedimy signalus) j EAM turto baklei
ar gedimy valdymui? Duomeny mainy su ArcGIS ir
SCADA apimties iSaiSkinimas padés mums sukurti
tinkamg integracijos metoda.

EN: What are the main use cases for these
integrations? For ArcGIS, do you need to visualize
asset locations on a map within the EAM or
synchronize asset data (attributes, coordinates) with
the GIS? For SCADA, do you expect to import real-
time data or events (e.g. equipment condition

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

kol uzpildomi visi privalomi laukai.

EN: The requirement is intended to consolidate system
error messages shown to end users.

Example of correct system behavior:

When creating new asset records, 10 mandatory fields
must be filled in before saving. If the user creates a
record and attempts to save it without completing all
required fields, the system must display all unfilled
mandatory fields at once so the user can complete
them and successfully save the record.

Example of incorrect system behavior:

When creating new asset records, 10 mandatory fields
must be filled in before saving. If the user creates a
record and tries to save it, the system displays one
error message at a time for each unfilled mandatory
field. The user is notified of one missing field, fills it in,
attempts to save again, but the system blocks saving
and shows another error for the next missing field. This
process repeats until all mandatory fields are filled.

LT: Integracijos su ArcGIS apimtis apibréZta techninés
specifikacijos 3 lenteleje — "1. TVIS - ArcGIS
integracija".

Integracija su SCADA néra jtraukta j Projekto taikymo
sritj, taCiau ateityje integracija gali badti jgyvendinta
norint gauti fakting atjungimo informacijg ir rinkti
duomenis apie jrangos bukle.

Tai yra reikalavimas sistemai, o ne integracijai.

EN: The scope of integration with ArcGIS is defined in
Table 3 of the Technical Specification — ‘1. AMIS -
ArcGIS integration’.

Integration with SCADA is not included within the
scope of the Project, but in the future integration may
be implemented for receiving actual disconnection
information and collecting data on the condition of
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readings, outage signals) into the EAM for asset
health or outage management? Clarifying the scope
of data exchange with ArcGIS and SCADA will help
us design the appropriate integration approach.

equipment.
This is a requirement for the system, not for the
integration.

50. | LT: Techninés specifikacijos FR_5.1 —FR_5.7 apraso | LT: Ar turite esamg turto buklés indekso skaiCiavimo | LT: Diegéjas turés dalyvauti kuriant prognozavimo
automatinj jrangos buklés vertinimg ir prognozavimg | metodikg ar kriterijus, ar tikités, kad tiekéjas pateiks | formules ir metodikg, kurios bus naudojamos vertinant
(sveikatos indeksas pagal amziy, matavimus, | konfigiruojamg modelj? Pavyzdziui, ar sistema | jrangos buakle ir atliekant bdklés prognozavima.
defektus ir kt., su 6 ménesiy — 10 mety prognozémis). | turéty tiesiog leisti apibrézti taisykles (parametrus, | Metodika i§ anksto nebus pateikta.

kurie suaktyvina veiksmus) arba atlikti sudétingesne | Vertinimas turi bati iSsamus. Sistema turi leisti nustatyti
EN: Technical specification, FR_5.1 - FR_5.7 | prognozuojamaja analize (tendencijy analize, | biklés vertinimo taisykles. Be to, remdamasi pateiktais
describe automatic equipment condition assessment | masininj mokymasi), kad prognozuotuméte turto | parametry keitimo duomenimis, sistema turi sugebéti
and forecasting (health index based on age, | bikle ateityje? PaaiSkinkite, kokiy jvesties duomeny | numatyti, kada jrangos biklé pasieks kritine riba.
measurements, defects, etc., with 6-month to 10-year | (pvz., techninés priezidros istorijos, jutikliy duomeny
predictions). i$ kity sistemy) ir kokio prognozavimo modelio tikités, | EN: The implementer will be required to participate in
kad galétume jvertinti, kaip jvykdyti §j reikalavima. the development of forecasting formulas and
methodology, which will be used to assess the
EN: Do you have an existing methodology or criteria | condition of equipment and perform condition
for calculating the health index of assets, or are you | forecasting. The methodology will not be provided in
expecting the vendor to provide a configurable @ advance.
model? For example, should the system simply allow | The assessment must be comprehensive. The system
you to define rules (thresholds for parameters that | must allow the definition of rules for condition
trigger actions) or perform more complex predictive | assessment. Additionally, based on the provided
analytics (trend analysis, machine learning) to | parameter change data, the system must be able to
forecast asset health years into the future? Please | forecast when the equipment’s condition will reach a
clarify what inputs (e.g. maintenance history, sensor | critical threshold.
data from other systems) and what kind of prediction
model you expect, so we can assess how to fulfill this
requirement.

51. | LT: Techninés specifikacijos FR_6.4—FR_6.10 | LT: Ar galétuméte iSsamiau papasakoti, kaip sistema | LT: "Atjungimo paraiSkos kortelé turi biti ta pati nuo
apibddina metinius, ménesinius, savaitinius ir | turéty tvarkyti daugiapakopj gedimy planavimo | pradinio planavimo iki vykdymo" reiSkia, kad turi bati
avarinius atjungimo planavimo etapus ir kad | procesg? Pavyzdziui, ar metiniai planuojami | viena atjungimo kortelé, taciau ji gali bati pavaizduota
"atjungimo paraiskos kortelé turi bati tokia pati nuo | nutraukimai turéty automatiskai perkelti | ménesinj | jvairiomis formomis. Jei atjungimui reikalingas plétinys,
pradinio planavimo iki vykdymo". grafikg, kai ateis tas ménuo? Jei ménesio ar savaités | jis turi bdti toliau valdomas toje pacioje atjungimo

etape jvedamas naujas gedimas, kurio nebuvo | korteléje — nauja atjungimo kortelé neturéty bati
EN: Technical specification, FR_6.4 — FR_6.10 | metiniame plane, kaip jis turéty bati pazymétas (RFP | kuriama.
outline annual, monthly, weekly, and emergency | minimas naujas jraso tipas "Sutarta su klientu")?
disconnection planning stages, and that the | Norime suprasti, kaip sistema turéty valdyti ir perkelti | Toliau pateiktas pavyzdys nebdtinai atspindi geriausig
“disconnection requisition card must be the same | nutraukimo uZklausas per metinius, ménesinius ir | praktika, taCiau Siuo metu jis naudojamas:
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from initial planning to execution.”

LT: SPS 9.2 p. Pirminiame pasitlyme Tiekéjas turi
pateikti:

<.>

9.2.4. Uzpildytg Techninés specifikacijos 5 priedg
,LDEMO funkcijy saradas ir vertinimo kriterijai“
nurodant kuriuos papildomus techninius reikalavimus
atitinka Tiekéjo siilomas sprendimas (SPS 11 priedo
.Ekonomi8kai naudingiausio pasidlymo vertinimo
metodika“ 2 kriterijaus (B) vertinimui) bei
funkcionalumy, kuriose veikia automatizuotos eigos
kdrimo programa (workflow) sgrasas (SPS 11 priedo

+370 707 02171
info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

savaitinius planavimo etapus, nedubliuojant jrasy.

EN: Could you elaborate on how the system should
handle the multi-stage outage planning process? For
instance, should annual planned outages
automatically carry over to a monthly schedule when
that month arrives? If a new outage is introduced at
the monthly or weekly stage that wasn’t in the annual
plan, how should it be marked (the RFP mentions a
new record type “Agreed with Customer”)? We want
to understand how the system should manage and
transition outage requests across yearly, monthly,
and weekly planning phases without duplicating
records.

LT: Kaip reikéty pateikti jrodymus apie atitikimg
kriterijui?  Ar uzZtenka standartinio sistemos
funkcionalumo apraSymo ar galima nurodyti
modifikacijos gaires?

EN: How should the evidence of compliance with the
criterion be provided? Is a description of the standard
system functionality sufficient, or can modification
guidelines be indicated?

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

Vienam atjungimui sukuriama viena atjungimo kortelée,
o pasikeitus atjungimo biusenai, nurodomas planavimo
etapas, kuriame ji Siuo metu yra. Atsijungimas
pirmiausia pasirodo metiniame plane, tada pereinama
prie ménesio plano ir galiausiai prie savaités plano. Kai
kurie atjungimo reikalavimai yra neplanuoti / avariniai
atvejai ir gali praeiti ne visus nurodytus planavimo
etapus.

EN: “Disconnection requisition card must be the same
from initial planning to execution” means that there
must be a single disconnection card, but it can be
represented in different forms. If the disconnection
requires an extension, it must continue to be managed
within the same disconnection card—no new
disconnection card should be created.

The following example may not necessarily reflect best
practice, but it is currently in use:

One disconnection card is created for a single
disconnection, and as the disconnection status
changes, the planning stage it is currently in is
indicated. A disconnection first appears in the annual
plan, then moves to the monthly plan, and finally to the
weekly plan. Some disconnection requisitions are
unplanned/emergency cases and may not go through
all of the specified planning stages.

LT: Teikiant Pirminj pasitalymg tiekéjas deklaruoja
atitikimg / neatitikimg papildomiems techniniams
reikalavimams, taciau atitikimo jrodymy neteikia. Po
Galutiniy pasitlymy pateikimo atitikimas nurodytiems
kriterijams (G stulpelyje) demonstruojamas, tai turi bati
sistemoje jau realizuotas funkcionalumas.

Vien modifikavimo gairiy pateikimas néra pakankamas
jrodymas demonstruojamy reikalavimy atitikimui. Visi
atitikimo demonstruojamiems vertinimo kriterijams
jrodymai turi bati pademonstruoti.

Teikiant Pirminj / Galutinj pasidlyma reikia uzpildyti
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.Ekonomidkai naudingiausio pasitlymo vertinimo
metodika“ 4 kriterijaus (D) vertinimui.

Techninés specifikacijos 5 priede ,DEMO funkcijy
sgraSas ir vertinimo kriterijai yra stulpelis
,Pateikiama informacija su kriterijaus atitikimo
jrodymu (kai atitinka vertinimag kriterijy)*

EN: SPS Clause 9.2. In the Initial Tender, the Supplier
must provide:

<...>

9.2.4. Completed Annex 5 of the Technical
Specification ,List of DEMO features and evaluation
criteria“, indicating which additional technical
requirements are met by the solution proposed by the
Supplier (for evaluation of criterion 2 (B) from Annex
11 “Methodology for evaluating the most
economically advantageous Tender”’) and a list of
functionalities in which the automated workflow
creation program (workflow) operates (for evaluation
of criterion 4 (D) from Annex 11 “Methodology for
evaluating the most economically advantageous
Tender”).

LT: SPS 2 priedo ,Pirminio/Galutinio pasitlymo
forma“ 3 lentelés 5 p. nurodyta, kad su pirminiu
pasitlymu turi bati pateikta ,Atitikties Techninés
specifikacijos reikalavimams lentelé®.

EN: SPS Annex 2 “Initial Final Tender Form”, Table 3,
item 5 states that the “Compliance with the Technical
Specification Requirements Table” must be submitted
together with the initial proposal.

+370 707 02171
info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

LT: PraSsome patikslinti
»1echniné specifikacija“
uzpildyti atitikimg

kokios SPS 4 priedo
lentelés pagrindu reikia
Techninés specifikacijos
reikalavimams: ar tai bdty ta pati Techninés
specifikacijos 5 priedo lentelé ,DEMO funkcijy
sgraSas ir vertinimo kriterijai“, ar Techninés
specifikacijos 2 lentelé ,Funkciniai reikalavimai“?

EN: Please clarify on the basis of which table from
SPS Annex 4 “Technical Specification” the
compliance with the Technical Specification
requirements must be completed: should it be the
same table from Annex 5 of the Technical
Specification “List of DEMO features and evaluation
criteria”, or Table 2 of the Technical Specification

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

DEMO lentelés | stulpelj, kad baty skiriami taskai uz C
kriterijy. Veéliau, demonstracijos metu, atitikimas
nurodytiems  vertinimo  kriterijams  turés  bdti
pademonstruotas susitikimo metu.

EN: When submitting the Initial Tender, the Supplier
declares compliance / non-compliance with the
established additional technical requirements, but
does not provide proof of compliance. After the
submission of the Final Tenders, the compliance with
the specified criteria (in column G) is demonstrated, it
must be the functionality already implemented in the
system.

The mere provision of modification guidelines is not
sufficient evidence of compliance with the
requirements demonstrated. All evidence of
compliance with the demonstrated evaluation criteria
must be demonstrated.

When submitting an Initial / Final Tender, you need to
fill in Column | of the DEMO table for points for criterion
C. Later, during the demonstration, compliance with the
specified evaluation criteria will have to be
demonstrated during the meeting.

LT: SPS 2 priedo ,,Pirminio / Galutinio pasialymo forma“
3 lenteléje pateikiama standartiné informacija apie tai,
kokia informacija, kuri gali bati teikiama su Pasitlymu,
gali bati konfidenciali. Tai néra dokumenty, teikiamy
Siame Pirkime kartu su Pasillymu, privalomas
sgrasas.

Dokumentai, kurie yra pateikiami su ParaisSka, nurodyti
SPS 7.2 punkte; dokumentai, pateikiami su Pirminiu
pasitlymu, nurodyti SPS 9.2 punkte; dokumentai,
pateikiami su Galutiniu pasidlymu, nurodyti SPS 9.4
punkte.

EN: Table 3 of Annex 2 "Initial / Final Tender Form" of
the SPC provides standard information on what
information that may be provided with the Tender may
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“Functional Requirements”?

be confidential. This is not a mandatory list of
documents submitted in this Procurement together with
the Tender.

The documents that are submitted with the Application
are specified in clause 7.2 of the SPC; the documents
accompanying the Initial Tender are referred to in
clause 9.2 of the SPC; documents accompanying the
Final Tender are referred to in clause 9.4 of the SPC.

54. | LT: SPS 11 priedo ,EkonomiSkai naudingiausio | LT: Techninés specifikacijos 5 priede (,DEMO funkcijy | LT: B kriterijaus vertinimui ,4.6 Annex TS 5 DEMO
pasidlymo vertinimo metodika“ 1 lentelé, B kriterijaus | sarasas ir vertinimo kriterijai®), kurj praSoma uzpildyti | funkcijy sgrasas ir vertinimo kriterijai_List of DEMO
aprasymas ,Antro kriterijaus (B) jvertinimui tiekéjas | kriterijaus B jvertinimui, pateikti tik 5 papildomi | features and evaluation criteria“ failo lentelé papildyta
uzpildo Techninés specifikacijos 5 prieda, | reikalavimai. Tuo tarpu Techninés specifikacijos 2 | grafa ,Papildomy funkciniy reikalavimy (B vertinimo
kuriame pazymi kuriuos papildomus reikalavimus jo | lenteléje ,Funkciniai reikalavimai pateikta i$ viso 14 | kriterijus) jvardinimo lentelé / Table of additional
silloma sistema atitinka. Kriterijaus reikSmé | papildomy reikalavimy. Ar teisingai suprantame, kad | functional requirements (evaluation criterion B)“ (nuo
skai¢iuojama i$ tiekéjo pasiilyme nurodyto kiekio, | kriterijaus B jvertinimas remsis tik 5 papildomais | 199 eilutés), kurioje tiekéjas turés nurodyti i§ visy 14
kiek papildomy Techninés specifikacijos reikalavimy | reikalavimais, kurie yra Techninés specifikacijos 5 | papildomy reikalavimy, kokius sistema turi ar Tiekéjas
jo sidloma sistema atitinka santykio su visu | priede (,DEMO funkcijy sarasas ir vertinimo | planuoja jgyvendinti projekto diegimo etape.
papildomy reikalavimy kiekiu.“. kriterijai“)?

Jei vis tik kriterijaus B jvertinimas remsis visais (t.y. | EN:For the evaluation of Criterion B, the table in the file
EN: SPS Annex 11 “Methodology for evaluating the | 14) papildomy reikalavimuy, kurie pateikti Techninés | “4.6 Annex TS_5 DEMO funkcijy sarasas ir vertinimo
most economically advantageous tender”, Table 1, | specifikacijos 2 lenteléje ,Funkciniai reikalavimai“, | kriterijai_List of DEMO features and evaluation criteria”
description of Criterion B: tuomet praSome patikslinti, kokj dokumentg / bylg | has been supplemented with an additional field titled
“ For the assessment of criterion 2 (B), the supplier | turime uzZpildyti kriterijaus B jvertinimui. “Papildomy funkciniy reikalavimy (B vertinimo
shall fill in Annex 5 of the Technical Specification, in kriterijus) jvardinimo lentelé / Table of additional
which they shall indicate which additional | EN: In Annex 5 of the Technical Specification (“List of | functional requirements (evaluation criterion B)’
requirements their proposed system satisfies. The | DEMO features and evaluation criteria”), which is | (starting from row 199). In this field, the supplier must
value of this criterion is calculated from the quantity | required to be completed for the evaluation of | indicate, out of all 14 additional requirements, which
specified in the supplier's tender, how many | Criterion B, only 5 additional requirements are | ones the system already has or which the Supplier
additional Technical Specification requirements their | provided. Meanwhile, in Table 2 of the Technical | plans to implement during the project implementation
proposed system meets in ratio to the total quantity | Specification “Functional Requirements”, a total of 14 | phase.
of additional requirements.” additional requirements are listed. Do we correctly

understand that the evaluation of Criterion B will be

based only on the 5 additional requirements included

in Annex 5 of the Technical Specification (“List of

DEMO features and evaluation criteria”)?

If, however, the evaluation of Criterion B will be based

on all (i.e. 14) additional requirements listed in Table

2 of the Technical Specification “Functional
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Requirements”, then please clarify  which
document/file we must complete for the evaluation of
Criterion B.

55. | LT: SPS 11 priedo ,EkonomiSkai naudingiausio | LT: Ar gali Diegéjas nejgyvendinti reikalavimy, kurie | LT: Taip, suprantate teisingai — reikalavimai, kurie
pasitlymo vertinimo metodika“ 1 lentele, B kriterijaus | Techninés specifikacijos 2 lenteléje pazyméti kaip | Techninés specifikacijos 2 lenteléje pazymeti kaip
apraSymas. papildomi? Ar teisingai suprantame, kad tokiu atveju | papildomi, néra privalomi jgyvendinti. Jei Diegéjas jy
Techninés specifikacijos 2 lentelé ,Funkciniai | Diegéjas negaus papildomy baly uz Siuos  nejgyvendins, jis negaus papildomy baly pagal B
reikalavimai®. reikalavimus, bet Diegéjo pasiilymas nebus | kriterijy, tadiau pasidlymas dél to nebus atmestas.

atmestas?
EN: SPS Annex 11 “Methodology for evaluating the EN: Yes, you understand correctly — the requirements
most economically advantageous tender”, Table 1, | EN: Can the Implementer choose not to implement | marked as additional in Table 2 of the Technical
description of Criterion B. the requirements that are marked as additional in | Specification are not mandatory to implement. If the
Technical Specification, Table 2 “Functional | Table 2 of the Technical Specification? Do we | Implementer does not implement them, no additional
Requirements”. understand correctly that in such a case the | points will be awarded under Criterion B, however, the

Implementer will not receive additional points for | proposal will not be rejected on this basis.

these requirements, but the Implementer’s proposal

will not be rejected?

56. | LT: SPS 11 priedo ,EkonomiSkai naudingiausio | LT: Jei papildomg reikalavima planuojama jgyvendinti | LT: Taip, jei tiekéjas yra pazyméjes, kad atitinka, tuo jis
pasidlymo vertinimo metodika“ 1 lentelé, B kriterijaus | modifikuojant sistemg (reiSkia, Diegéjas prisiima | jsipareigoja jgyvendinti papildoma reikalavima projekto
apraSymas ,Antro kriterijaus (B) jvertinimui tiekéjas | jsipareigojimg jgyvendinti §j reikalavimg projekto | metu jei sistemoje toks funckionalumas dar
uzpildo Techninés specifikacijos 5 priedg, kuriame | metu), ar gali bdti laikoma, kad sitloma sistema | neiSvystytas. Pazymédamas, kad reikalavimas
pazymi kuriuos papildomus reikalavimus jo siGloma | atitinka tokj papildomg reikalavimg ir, atitinkamai, uz | atitinka, tiekéjas gali gauti balus pagal B kriterijy. Darby
sistema atitinka. Kriterijaus reikSmeé skaiciuojama i$ | jj galés bati gauta baly pagal §j (B) kriterijy? kaina turi bati jskai€iuota | Projekto kaing, tai nebus
tiekéjo pasitlyme nurodyto kiekio, kiek papildomy apmokama i$ vystymo valandy.

Techninés specifikacijos reikalavimy jo sidloma | EN: If an additional requirement is planned to be

sistema atitinka santykio su visu papildomy @ implemented by modifying the system (meaning that | EN: Yes, if the Supplier, in its proposal, undertakes to

reikalavimy kiekiu.“. the Implementer undertakes the obligation to fulfil this | implement an additional requirement during the
requirement during the project), can it be considered | Project, indicating that it will be ensured by means of a

EN: SPS Annex 11 “Methodology for evaluating the | that the proposed system complies with such an | modification, such a requirement is considered

most economically advantageous tender”, Table 1, | additional requirement and, accordingly, points may | compliant and points may be awarded for it under

description of Criterion B: be awarded for it under this Criterion (B)? Criterion B. The cost of these works must be included

“For the assessment of criterion 2 (B), the supplier in the Project price and will not be paid from

shall fill in Annex 5 of the Technical Specification, in development hours.

which they shall indicate which additional

requirements their proposed system satisfies. The

value of this criterion is calculated from the quantity

specified in the supplier's tender, how many

additional Technical Specification requirements their
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proposed system meets in ratio to the total quantity
of additional requirements.”

57. | LT. SPS 11 priedo ,Ekonomiskai naudingiausio | LT: Ar apskaiCiuojant ,Tiekéjo pademonstruoto @ LT: Taip, bus remiamasi nurodytais svarbos koeficiento
pasiudlymo vertinimo metodika“ 1 lentelé, C kriterijaus | funkcionalumo atitikimo vertinimo kriterijams sumg“ ir | balais. Skirtingi funkcionalumai turi skirtingg svarba,
apraSymas ,Nustatant trecio kriterijaus (C) reikSme, | ,Bendrg maksimalig demonstracijos vertinimo | todél skiriami skirtingi balai. Tiekéjo surinkty baly suma
pagal prie Techninés specifikacijos (5 priedas) | kriterijy suma“ bus remiamasi  Techninés | bus lyginama su maksimalia galima surinkti baly suma.
pridedamg lentele “DEMO funkcijy sgraSas ir | specifikacijos 5 priede (,DEMO funkcijy sgrasas ir | Kiekvienas vertinimo kriterijus bus vertinamas kaip
vertinimo  kriterijai” bus vertinamas Techninéje | vertinimo kriterijai“) H stulpelyje pateiktais svarbos | atitinkantis arba neatitinkantis reikalavimg, tarpinio
specifikacijoje esanciy reikalavimy jgyvendinimo | koeficiento balais (1, 2 arba 3)? vertinimo néra.
demonstravimas po galutinio pasitlymo pateikimo. Patikslintas SPS 11 priedas  (Ekonomiskai
Vertinama (C) reikSmé skaiCiuojama pagal | EN: When calculating the 'Sum of the Supplier’s | naudingiausio Pasitlymo vertinimo metodika).
pademonstruoto funkcionalumo atitikimo vertinimo | demonstrated  functionality = compliance  with
kriterijams santykj su maksimaliai galimu atitikimu | evaluation criteria’ and the "Total maximum sum of | EN: Yes, the specified importance coefficient scores
visiems kriterijams. Apskaiciuotas santykis | demonstration evaluation criteria,’ will the importance | will be used. Different functionalities have different
dauginamas i$ svertinio koeficiento 0,3: coefficient scores (1, 2, or 3) provided in column H of | levels of importance, and therefore are assigned
C=0,3 x (Tiekéjo pademonstruoto funkcionalumo | Annex 5 to the Technical Specification (‘List of DEMO | different scores. The total number of points
atitikimo vertinimo  kriterijams suma / Bendra | Features and Evaluation Criteria’) be used? accumulated by the supplier will be compared to the
maksimali demonstracijos vertinimo kriterijy suma).”. maximum possible score. Each evaluation criterion will

be assessed as either meeting or not meeting the
EN: Table 1 of Annex SPS 11 “Methodology for requirement, partial compliance will not be evaluated.
evaluating the most economically advantageous Annex 11 of the SPS (Methodology for Evaluating the
tender” description of criterion C: Most Economically Advantageous Tender) has been
“When determining the value of the third criterion (C), clarified.
the demonstration of the implementation of the
requirements contained in the Technical Specification
will be assessed according to the table attached to
the Technical Specification “List of DEMO features
and evaluation criteria” (Annex 5) after submission of
final tenders. The assessed value (C) is calculated
based on the ratio of the demonstrated functionality
compliance with the assessment criteria to the overall
possible compliance with all criteria. The calculated
ratio is multiplied by a weighting factor of 0,3:
C=0,3 x (Sum of the supplier's demonstrated
functionality compliance with the evaluation criteria /
Total maximum sum of the demonstration evaluation
criteria).”
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LT: SPS 11 priedo ,Ekonomiskai naudingiausio
pasitlymo vertinimo metodika“ 1 lentelé, 5. Penktas
kriterijus: Tiekéjo ir projekto komandos kvalifikacija
bei patirtis (E), 1-3 lentelés punktai

EN: Annex 11 to the SPC - 'Methodology for
Evaluating the Most Economically Advantageous
Tender', Table 1, Criterion 5: Qualifications and
experience of the Supplier and the project team (E),
Table points 1-3.

LT: SPS 11 priedo ,Ekonomiskai naudingiausio
pasitlymo vertinimo metodika“ 1 lentelé, 5. Penktas
kriterijus: Tiekéjo ir projekto komandos kvalifikacija
bei patirtis (E), 1-3 lentelés punktai

+370 707 02171
info@litgrid.eu
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LT: PraSome patikslinti reikalavimg ,Per paskutinius 5
metus jdiegta arba diegiama sitGloma turto valdymo
informaciné sistema“, kokie diegimai laikytini
tinkamais vertinimo kriterijaus E 1-3 punktuose:

e ar pakanka, kad sidlomas produktas (turto
valdymo informaciné sistema) baty jdiegtas
produkto gamintojo arba bet kurio diegéjo, su
kuriuo pasitlymg teikiantis tiekéjas néra
susijes,

e ar diegimai privalo bati pateikti batent
pasillymg teikianCio tiekéjo, jo jungtinés
veiklos partnerio arba Gkio subjekto, kurio
pajégumais tiekéjas remiasi (t. y. kuris pats
teikeé diegimo paslaugas su sitlomu
produktu)?

EN: Please clarify the requirement “Proposed EAM
system implemented or being implemented in the last
5 years” — which implementations are considered
eligible under evaluation criterion E, points 1-3:

¢ s it sufficient that the proposed product (the
asset management information system) has
been implemented by the product
manufacturer or any other implementer not
related to the tendering supplier,

e or must the implementations have been
carried out specifically by the tendering
supplier, their joint venture partner, or an
economic operator on whose capacities the
supplier relies (i.e., the one who actually
provided the implementation services for the
proposed product)?

LT: Ar teisingai suprantame, kad ,per paskutinius 5
metus jdiegta arba diegiama sitGloma turto valdymo
informaciné sistema“ atitikimui gali bati nurodomi ir
ankstesniy nei konkreti sidloma produkto versijy
diegimai? Buty nelogiska reikalauti batent naujausios

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

LT: Diegimai bus laikomi tinkamais, jei jie buvo jvykdyti
arba vykdomi pasitlyma teikiancio subjekto arba kartu
su jo jungtinés veiklos partneriu arba subtiekejo, kuris
bus pasitelkiamas Sutarties vykdymui.

EN: Implementations will be considered eligible if they
have been carried out or are being carried out by the
supplier or together with its joint venture partner.

LT: |diegta arba diegiama turto valdymo informaciné
sistema turi bati to pacio gamintojo, bet nebiitinai tos
pacios versijos.

EN: The implemented or being implemented asset
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EN: Annex 11 to the SPC - 'Methodology for
Evaluating the Most Economically Advantageous
Tender', Table 1, Criterion 5: Qualifications and
experience of the Supplier and the project team (E),
Table points 1-3.

(neseniai iSleistos) versijos diegimy ar sidlyti diegti 5
mety senumo versijg, kai yra naujesne.

EN: Is our understanding correct that the requirement
“the proposed asset management information system
has been implemented or is being implemented
within the last 5 years” may also be fulfilled by
referencing implementations of earlier versions of the
proposed product? It would be illogical to require
implementations of the latest (recently released)
version or to propose the implementation of a version
that is 5 years old when a newer one is available.

management information system must be from the
same manufacturer, but not necessarily the same
version.

60. LT: SPS 11 priedo ,Ekonomiskai naudingiausio | LT: Prasome patikslinti, ar reikalavimo ,Per | LT: UZzsakovo pazymuy sutartims, kurios nurodomos tik
pasitlymo vertinimo metodika“ 1 lentelé, 5. Penktas | paskutinius 5 metus jdiegta arba diegiama siGloma | papildomy baly gavimui, pateikti nereikalaujama.
kriterijus: Tiekéjo ir projekto komandos kvalifikacija | turto valdymo informaciné sistema“ pagal 5 (E) | Vertinimui pakanka uzpildyto SPS 9 priedo ,Sutarciy
bei patirtis (E), 1-3 lentelés punktai; kriterijaus 1-3 punkty atitikimui yra badtina pateikti | sgrado®.

SPS 9 priedas SUTARCIU SARASAS. uzsakovo pazymas, kad paslaugos suteiktos

tinkamai? Prie vertinimo kriterijy néra nurodyta, kokie | EN: It is not required to submit the client's notes for
EN: Annex 11 to the SPC - 'Methodology for | konkreciai dokumentai (apart sutaréiy saraso) turi | contracts that are indicated only for the purpose of
Evaluating the Most Economically Advantageous | bati pateikti ir bus vertinami. obtaining additional points. A completed SPC Annex 9
Tender', Table 1, Criterion 5: Qualifications and 'List of Contracts' is sufficient for evaluation.
experience of the Supplier and the project team (E), | EN: Please clarify whether it is necessary to provide
Table points 1-3. ; client certificates confirming that the services were
Annex 9 to the SPC — THE LIST OF CONTRACTS. properly provided in order to meet the requirement

“Proposed EAM system implemented or being

implemented in the last 5 years” under points 1-3 of

criterion 5 (E)?

The evaluation criteria do not specify which exact

documents (apart from the list of contracts) must be

submitted and will be evaluated.

61. | LT: SPS 11 priedo ,EkonomiSkai naudingiausio | LT: Reikalavimo ,Per paskutinius 5 metus jdiegta arba | LT: Taip, teisingai suprantate — pagal 5 (E) kriterijaus
pasidlymo vertinimo metodika“ 1 lentelé, 5. Penktas | diegiama sidloma turto valdymo informaciné sistema“ | 1-3 punktus galima nurodyti ir dar vykdomus
kriterijus: Tiekéjo ir projekto komandos kvalifikacija | pagal 5 (E) kriterijaus 1-3 punktus suprantame, kad | (nebaigtus) projektus. Tokiu atveju pakanka pateikti
bei patirtis (E), 1-3 lentelés punktai; galima nurodyti ir tokius projektus, kur sistema dar | informacijg SPS 9 priede ,Sutar€iy sgrasas®, nurodant
SPS 9 priedas SUTARCIU SARASAS. yra diegiama. PraSome patvirtinti, kad atitikimui | planuojamg sutarties pabaigos datg. UZsakovo

galima nurodyti projektus, kurie dar yra diegiami, | pazymy pateikti nereikalaujama.
EN: SPS Annex 11 “Methodology for evaluating the | tadiau néra baigti? Ir tokiu atveju nejmanoma baty
most economically advantageous tender” Table 1, | nurodyti sutarties pabaigos konkrecios datos (tik | EN: Yes, you understand correctly — under Criterion 5
LITGRID AB +370 707 02171 Imonés kodas 302564383
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Qualification and Experience (E), items 1-3 of the

SPS Annex 9 LIST OF CONTRACTS.

LT: Susitarimo dél asmens duomeny tvarkymo 1

EN: Annex 1 to the Agreement on processing of
personal data

planuojamg), pateikti uzsakovo pazymy, kad
paslaugos suteiktos tinkamai, nes paslaugy teikimas
nebaigtas?

EN: Regarding the requirement “The proposed asset
management information system has been
implemented or is being implemented within the last
5 years” under Criterion 5 (E), items 1-3, we
understand that it is possible to indicate projects
where the system is still being implemented. Please
confirm that, for compliance, it is acceptable to
indicate projects that are still in progress and not yet
completed? In such cases, it would not be possible to
provide the exact contract completion date (only the
planned one) or submit client certificates confirming
proper delivery of services, since the service
provision has not yet been completed.

LT: Kadangi TVIS perkama kaip SaaS paslauga,
kurios apimtyje bus saugomi duomenys SaaS
paslaugy teikimo infrastruktdroje, praSome nurodyti
duomeny apsaugos riziky vertinimui reikalingg
informacijg:

- Duomeny kategorijos (radys)
- Duomeny subjekty kategorijos

EN: Since AMIS is procured as a SaaS service, within
the scope of which data will be stored in the SaaS
service provider’s infrastructure, please provide the
information required for the data protection risk
assessment:

- Categories (types) of data
Categories of data subjects

(E), items 1-3, it is possible to indicate ongoing (not yet
completed) projects. In such a case, it is sufficient to
provide the information in SPC Annex 9 “List of
Contracts”, indicating the planned contract completion
date. Client certificates are not required.

LT: Tikslios asmens duomeny kategorijos (rasys) ir
duomeny subjekty kategorijos gali bati patikslinamos
projekto vykdymo metu, taciau Siuo metu Si informacija
standartiSkai apima, kas susije su asmens duomeny
kategorijomis (rasimis):

1) identifikacinius duomeny subjekty duomenis, kurie
baty (vardas, pavardé, pareigos);

2) kontaktiniai duomenys (el. pastas, tel. numeris);

3) informaciniy sistemy duomenys (vartotojo ID, IP
adresas, zurnaliniai sistemos jraSai apie vartotojy
prisijungimus ir atsijungimus sistemoje ir atliktus
veiksmus);

4) finansiniai ir apskaitos duomenys, kiek tai gali bati
susije su darbuotojais / rangovais;

5) su turtu susije asmens duomenys, kaip pvz.
perdavimo — priémimo aktuose esanti informacija,
jrangos priskyrimas konkreciam darbuotojui ir pan.
Duomeny subjekty kategorijos apimty:

1) bendrovés darbuotojai (apima ir praktikantus ir
kolegialiy organy narius);

2) paslaugy teikejai / rangovai ir jy nurodyti atsakingi /

LITGRID AB
Karlo Gustavo Emilio Manarheimo g. 8
LT-05131 Vilnius
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LT: Sutarties SS:

3.7. Pardavéjas garantinj aptarnavimg turi teikti ne
maziau nei 12 meénesiy nuo TVIS perdavimo
eksploatacijai akto pasiraSymo dienos. TVIS
perdavimo eksploatacijai aktas pasiraSomas tuomet,
kai | TVIS PROD aplinkg jdiegiamas iStestuotas ir
priétmimo — perdavimo aktais patvirtintas baziniy
tarpusavyje susijusiy funkcijy paketas, taip patj TVIS
jkelti  suderinti  duomeny paketai, reikalingi
procesams vykdyti. Sistema turi bdti paruosta

+370 707 02171
info@litgrid.eu
www.litgrid.eu

LT: PraSome patikslinti, kokiai paslaugy / pateik&iy
apimciai, kokiam laikotarpiui ir nuo kurio momento
turi bati teikiamas garantinis aptarnavimas:

1. "Baziniy turto valdymo funkcijy pateikimas® —
numatyta pabaigos data 2027Q1 (Turto, atsargu,
numatytosios  prieziaros, darby, atjungimy
valdymas);

2. "Baziniy turto valdymo funkcijy pateikimas® —
numatyta pabaigos data 2027Q2-2027Q4
(atskirais etapais Dokumenty, Sutarciy, Pirkimy

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

jgalioti asmenys;
3) kiti suinteresuotieji asmenys (pvz. klientai, parneriai,
jeigu aktualu).

EN: The exact categories (types) of personal data and
categories of data subjects may be clarified during the
course of the project; however, at this stage, this
information typically includes, with regard to categories
(types) of personal data:

1. identification data of data subjects, such as
name, surname, position;
contact details (email, phone number);
information system data (user ID, IP address,
system log records of user logins and logouts,
and actions performed in the system);

4. financial and accounting data, insofar as it may
relate to employees/contractors;

5. personal data related to assets, such as
information contained in handover—
acceptance acts, assignment of equipment to
a specific employee, etc.

The categories of data subjects would include:

1. company employees (including trainees and
members of collegiate bodies);

2. service providers/contractors and their
designated responsible/authorized persons;

3. other stakeholders (e.g., customers, partners,
where relevant).

LT: Projekto vykdymo metu, baziniam turto valdymo
funkcijy paketui bus taikoma garantija nuo TVIS
perdavimo eksploatacijai akto pasiraSymo dienos.
Garantinis aptarnavimas turi bati teikiamas ne maziau
kaip 12 (dvylika) meénesiy. Visy papildomy
funkcionalumy garantija bus taikoma atskirai nuo
kiekvienos jy priémimo dienos.  Garantinis
aptarnavimas turi bati teikiamas ne maziau kaip 12
(dvylika) ménesiy.

wn
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eksploatacijai.
Techniné specifikacija:
16.2. Garantija vystymo Paslaugoms

valdymas, Darby koordinavimas, Rangovy portalo
valdymas, Ataskaitos);
3. ,Papildomy turto valdymo funkcijy pateikimas® —

Po projekto uzbaigimo, papildomai uzsakytiems
funkcionalumams (vystymo paslaugoms) Diegéjas turi
atlikti garantinj aptarnavimg ne maziau kaip 12

numatyta pabaigos data 2028Q2-2028Q4 | ménesiy nuo TVIS vystymo darby priémimo -
Diegéjas turi atlikti garantinj aptarnavimag ne maziau (atskirais etapais); perdavimo akty pasiraSymo dienos.
kaip 12 ménesiy nuo TVIS vystymo darby priémimo - | 4. Garantija vystymo Paslaugoms (kiekvienas
perdavimo akty pasiraSymo dienos. vystymo paslaugy uzsakymas uzbaigiamas | EN: During the project implementation, a warranty will

EN: Contract SC:

3.7. The Seller shall provide warranty services for at
least 12 months from the date of signing the AMIS
handover to operation act. The AMIS handover to
operation act is signed when a tested and
acceptance-confirmed package of basics interrelated
functionalities is deployed into the AMIS PROD
environment, and when the approved data packages
required for the processes are uploaded into the
system. The system must be ready for operation.
Technical Specification:

16.2. Warranty for Development Services

The Implementer must provide warranty services for
at least 12 months from the date of signing of the
acceptance - handover acts for the AMIS
development tasks.

atskiru vystymo darby priémimo - perdavimo aktu,
kuriy skaiCius neribojamas, o vystymo paslaugos
teikiamos visg sutarties galiojimo laikotarpj).

EN: Please clarify the scope of services/deliverables,
the time period, and from which point the warranty
service must be provided:

1. "Provision of basic asset management functions”
— scheduled completion date Q1 2027
(Management of assets, inventories, scheduled
maintenance, works, disconnections);

2. "Provision of basic asset management functions"
— scheduled completion dates Q2 2027 to Q4
2027 (in separate phases: Document
management, Contract management,
Procurement management, Work coordination,
Contractor portal management, Reporting);

3. "Provision of additional asset management
functions" — scheduled completion dates Q2 2028
to Q4 2028 (in separate phases);

4. Warranty for Development Services (each
development service order is completed with a
separate development works acceptance act, the
number of which is unlimited, and development
services are provided throughout the entire
contract duration).

apply to the basic asset management functions
package from the date of signing the AMIS handover
to operation act. Warranty service must be provided for
no less than 12 (twelve) months. The warranty for all
additional functionalities will apply separately from the
date of their respective acceptance. Warranty service
must be provided for no less than 12 (twelve) months.

After project completion, for additionally ordered
functionalities (development services), the
Implementer must provide warranty service for no less
than 12 months from the date of signing the AMIS
development works acceptance act.

64. | LT: SPS 5 priedas ,Sutarties specialiosios sglygos®) | LT: Atkreipiame démesj, kad rinkoje sitalomy | LT: Susitarimo dél asmens duomeny tvarkymo forma
ir jy priedas 7.6 (,Susitarimas dél asmens duomeny = debesijos pagrindu teikiamy SaaS sprendimy (pagal | yra tipiné ir patvirtinta bendrovés vadovo jsakymu. Si
tvarkymo*): TS 2.2 reikalavimg) atveju paslaugos teikimo modelis | forma yra taikoma visiems paslaugy teikéjams, kurie
10. Tvarkytojas Duomeny tvarkymui neturi teisés | yra grindziamas standartiniais debesijos | yra apibréZiama paslaugy teikimo metu kaip duomeny
pasitelkti kito tvarkytojo ar pagalbinio tvarkytojo | infrastruktiros duomeny tvarkymo dokumentais | tvarkytojai. Be kita ko, Si forma yra taikoma ne tik
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(toliau — Subtvarkytojas) be iSankstinio rastisko
Valdytojo sutikimo, jeigu Sis néra nurodytas Priede
Nr. 1.

Taip pat su subtvarkytojais susije kiti susitarimo
punktai — 6.1, 6.2, 11, 13, 15.

EN: SPS Annex 5 “Special Conditions of the
Agreement” and its Annex 7.6 (“Agreement on
processing of personal data”):

10. The Processor shall not be entitled to use another
processor or sub-processor (hereinafter referred to
as the "Sub-processor") for the processing of the
Data without the prior written consent of the
Controller, unless such other processor or sub-
processor is listed in Annex 1.

Other clauses of the agreement related to Sub-
processors are — 6.1, 6.2, 11, 13, 15.

(kurie yra vienodi visiems
klientams), pagal kuriuos:

e paslaugos teikéjas pasitelkia subtvarkytojus,
vieSai skelbdamas jy sagrasg ir reguliariai
informuodamas klientus apie pokycius;

e klientui suteikiama teisé prieStarauti naujo
subtvarkytojo pasitelkimui, jei tai kelia
pagrista rizikg duomeny apsaugai ar
nacionaliniam saugumui.

Dél to tampa nejmanoma jgyvendinti Susitarimo del
asmens duomeny tvarkymo 10 punkto ir susijusiy su
subtvarkytojy pasitelkimu kity susitarimo punkty.

SaaS paslaugos

PraSome koreguoti 7.6 priedo 10 ir 11 punktus taip,
kad:

1. bdty numatyta galimybé pasitelkti
subtvarkytojus pagal vieSai skelbiamg
sgrasg, kuris reguliariai atnaujinamas ir

pateikiamas Perkanciajam subjektui;

2. vietoj iSankstinio sutikimo bdty jtvirtinta
pareiga informuoti Perkantjjj subjektg apie
poky¢€ius subtvarkytojy sgrase;

3. baty uztikrinta Perkanciojo subjekto teisé
prieStarauti naujo subtvarkytojo pasitelkimui,
jei kyla rizika duomeny apsaugai ar
nacionaliniam saugumui

4. Susitarimo dél asmens duomeny tvarkymo 1
priede, punkte ,Tvarkytojo pasitelkty
Subtvarkytojy sarasas (jei zinomi Sio
Susitarimo sudarymo metu)® numatyti
galimybe pateikti nuorodas | vieSai
skelbiamus debesijos paslaugy teikéjy
naudojamy subtvarkytojy sgrasus.

Tokie pakeitimai leisty iSlaikyti Litgrid kontrole del
duomeny saugos ir nacionalinio saugumo, taciau
kartu sudaryty salygas pasidlyti sprendimus,

bendrovéje, taciau ir EPSO-G jmoniy grupés mastu,
todél svarbu iSlaikyti nustatyty reikalavimy testinumg
bendrovés pasiraSomuose dokumentuose su paslaugy
teikéjais.

Susitarimo dél asmens duomeny tvarkymo nuostatos,
kiek tai susije su subtvarkytojy pasitelkimu, jprastai
jgyvendinamos, kada paslaugy teikéjas informuoja
apie pasirinktus subtvarkytojus. Batent Susitarimo dél
asmens duomeny tvarkymo 1 priedo punkte
»Tvarkytojo pasitelkty Subtvarkytojy sagrasas (jei
Zinomi Sio Susitarimo sudarymo metu)* gali bdati
pateikiama Jisy paminéta nuoroda j vieSai skelbiamg
subtvarkytojy sgrasg — tam bendrové nepriestarauty.
PaaiSkiname, kad mums svarbu nuo paslaugy teikimo

pradzios gauti informacijg apie tai, kas yra
subtvarkytojai bei bdti zZinioje, kada Sis sgraSas
keiciasi.

Bendrovés vertinimu, sutikus su tokiu patikslinimu kiti
sidlomi Susitarimo dél asmens duomeny tvarkymo
pakeitimai néra aktualls, ypa¢ atsizvelgiant j tai, kad Si
forma yra tipiné ir standartiné visiems paslaugy
teikéjams, veikiantiems kaip duomeny tvarkytojai.

EN: The form of the Data Processing Agreement is
standard and approved by the order of the company’s
Chief Executive Officer (CEO). This form is applied to
all service providers who, during the provision of
services, are defined as data processors. Furthermore,
this form is applied not only within the company but
also at the level of the EPSO-G Company Group;
therefore, it is important to maintain the continuity of
the established requirements in the documents signed
by the company with service providers.

The provisions of the Data Processing Agreement,
insofar as they relate to the engagement of sub-
processors, are generally implemented when the
service provider informs about the chosen sub-
processors. Specifically, in Annex 1 of the Data
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grindZiamus tarptautine debesijos paslaugy teikimo
praktika.

EN: We note that, in the case of cloud-based SaaS
solutions available on the market (as required by TS
section 2.2), the service delivery model is based on
standard cloud infrastructure data processing
documents (which are the same for all SaaS service
customers), according to which:

o the service provider engages sub-processors
by publicly publishing their list and regularly
informing clients about changes;

e the client is granted the right to object to the
engagement of a new sub-processor if this
poses a justified risk to data protection or
national security.

Therefore, it becomes impossible to implement
clause 10 of the Data Processing Agreement and
other related clauses concerning the use of sub-
processors.

We kindly request to amend clauses 10 and 11 of
Annex 7.6 so that:

1. the possibility to engage sub-processors is
foreseen on the basis of a publicly available
list, which is regularly updated and provided
to the Contracting Entity;

2. instead of prior consent, the obligation is
established to inform the Contracting Entity
about changes in the list of sub-processors;

3. the Contracting Entity’s right to object to the
engagement of a new sub-processor is
ensured, where a risk to data protection or
national security arises;

4. in Annex 1 to the Data Processing
Agreement, under the item “List of Sub-
processors engaged by the Processor (if
known at the time of concluding this

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

Processing Agreement, under the section “List of Sub-
processors engaged by the Processor (if known at the
time of concluding this Agreement)”, the reference you
mentioned to a publicly available list of sub-processors
may be provided — the company would not object to
this. We emphasize that it is important for us to receive
information from the start of the service provision about
who the sub-processors are and to be informed
whenever this list changes.

In the company’s view, upon agreeing to such
clarification, the other proposed amendments to the
Data Processing Agreement are not relevant,
especially given that this form is standard and common
to all service providers acting as data processors.
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Agreement)”, the possibility is foreseen to
provide links to publicly available lists of sub-
processors used by cloud service providers.
Such amendments would allow Litgrid to retain
control over data protection and national security,
while at the same time enabling the offering of

solutions based on international cloud service
delivery practices.

65. | LT: SPS 5 priedas ,Sutarties specialiosios sglygos, | LT. SPS priedo Nr. 2, 3.2 lenteléje licencijy LT: Diegéjas turi suskai€iuoti realius licencijy kiekio
2.1. Sutarties kainos apskaic¢iavimo bdas: misrus. prenumerata / nuoma apibréziama kaip mokestis uz | poreikius ir jy jkainius. Perkantysis subjektas nenurodo
Sutarties kaina susideda is: <...> vieng vartotojg per ménesj. Taciau praktikoje licencijy | kada turi bati uzsakomos licencijos.

3. Licencijavimo kaina pagal fiksuotg jkainj 7 metams | poreikis atsiranda jau ankstyvoje projekto stadijoje —
(naudotojy kiekis, tipai ir rolés aprasSytos ,TVIS | dar prieS gamybinés aplinkos paleidima. EN: The Implementer must calculate the actual license
naudotojai ir rolés® priede. Licencijy kiekis | Sialymas: quantity requirements and their rates. The Purchasing
uzsakomas pagal poreikj priklausomai nuo projekto | PraSome pakeisti SPS nuostatas (jskaitant SPS | Entity does not specify when the licenses must be
vykdymo etapo, nejsipareigojant nupirkti viso | priedo Nr. 2, 3.2 lentele), numatant, kad licencijy | ordered.
licencijy kiekio numatyto ,TVIS naudotojai ir rolés® | prenumerata turi bati uzsakoma ir apmokama jau
priede.) projekto ankstyvosiose stadijose (jskaitant
2.3. Apmokeéjimo tvarka negamybines aplinkas), o ne tik nuo gamybinés
2.3.1. Pirkéjas apmoka Pardavéjui uz suteiktas | aplinkos priémimo momento.
Paslaugas ne véliau kaip per 30 dieny/-as nuo
tinkamai pateiktos sgskaitos faktiros gavimo dienos, | EN: In Table 3.2 of Annex No. 2 to the SPC, the
pagal Pardavéjo pateiktg ir su Pirkéju suderintg | license subscription/rental is defined as a fee per
priémimo - perdavimo akta. user per month. However, in practice, the need for
licenses arises already at an early stage of the project
EN: Annex No. 5 to the SPS — “Special Terms and | — even before the production environment is
Conditions of the Agreement” launched.
2.1. Method of calculating the Agreement price: | Proposal:
mixed. We kindly request to amend the provisions of the
The contract price consists of <...> SPC (including Table 3.2 of Annex No. 2 to the SPC)
3. Licensing costs based on a fixed rate for 7 years | to specify that license subscriptions must be ordered
(the number, types, and roles of users are described | and paid for already during the early stages of the
in the annex “AMIS Users and Roles.” Licenses are | project (including non-production environments), and
ordered as needed depending on the project | notonly from the moment the production environment
implementation phase, with no obligation to purchase | is accepted.
the total number of licenses specified in the “TVIS
Users and Roles” annex).
2.3. Payment terms
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2.3.1. The Buyer shall pay the Seller for the Services
provided no later than 30 day(s) following receipt of a
duly submitted invoice, in accordance with the
acceptance and handover act submitted by the Seller
and agreed upon by the Buyer

66. | LT: SPS 5 priedas ,Sutarties specialiosios sglygos®, | LT: SPS priedo Nr. 2, 3.2 lenteléje nurodytas licencijy | LT: Minimalus naudotojy kiekis lygus dabartiniam TVIS
2.1. Sutarties kainos apskai€iavimo budas: misrus. kiekis yra preliminarus, ir S$iuo metu néra numatyta | naudotojy kiekiui (231 vnt.) bus taikomas tik po to, kai
Sutarties kaina susideda is: <...> pareiga PerkancCiajam subjektui nupirkti visg kiekj. = j TVIS PROD aplinkg bus jdiegtas baziniy tarpusavyje
3. Licenc_ijavir_no _kaing p_ag_al fiks.uotq jkaivnj 7 metams | Tokia nuostata d?l makgimalaus kiekio yra quiéka ir | susijusiy funkcijy paketas ir jis bus priimtas pasiradant
(naudotojy kiekis, tipai ir rolés aprasytos ,TVIS & suprantama. Taciau néra nurodytas ir minimalus | Tv|S perdavimo eksploatacijai akta.
naudotojai ir rolés“ priede. Licencijy kiekis | jsipareigojamas uzsakyti licencijy kiekis. Tiekéjui ir
uzsakomas pagal poreikj priklausomai nuo projekto | produkto gamintojui susidaro fiksuoti kastai ir | Iki TVIS perdavimo eksploatacijai akto pasirasymo bus
vykdymo etapo, nejsipareigojant nupirkti viso | jsipareigojimai (jskaitant prievole uztikrinti sistemos | reikalingas tik toks naudotojy kiekis, kuris batinas
Iicgncijq kiekio numatyto ,TVIS naudotojai ir rolés* | veikimg bei makvgimalia sutarties ver_te apri.boFa skandZiam projekto jgyvendinimui. 1 priede TVIS
priede.) atsakomybe), taCiau néra garantuojamo jokio | techning specifikacija, 18 skyriuje yra aprasyta projekto

) . minimalaus P.erkamqv hcepcuq kiekio, k.ur.|s komandos sudétis. ,Projekto jgyvendinimo metu
EN: EN: Ar_mex No. 5 to the SP? — “Special Terms kompensuotq Siuos kastus. Sistemos negamyblngs Perkanciojo subjekto atstovai bus trys darbuotojai,
and Conditions of the Agrgement - a_pllnkos (tesvtawmo, vy§tym_o, mokym_q) generuoja | | .o dalyvaus sprendimy planavimo, testavimo ir ity
2.1. Method of calculating the Agreement price: | fiksuotus kaStus debesijos infrastruktiroje (atskira . L , o
mixed. techniné infrastruktdra, rezervinés kopijos, saugumo su prOJektg §usul..13|q Ve'kh_“l "y"_d?’”?e- Es.ar?t .porelklyl,
The contract price consists of <...> uztikrinimas). papllqomal ! velklgs gales-butl itraukti ,'_k' 30_ .k|t-q
3. Licensing costs based on a fixed rate for 7 years | Licencijos skaiciuojamos pagal vardinius vartotojus, = Padaliniy darbuotojy pagal jy kompetencijos sritis ir
(the number, types, and roles of users are described | kuriems sukuriamos paskyros. Kadangi projekto = atsakomybes ribas.”
in the annex “AMIS Users and Roles.” Licenses are | metu reikés perkelti duomenis i§ senos TVIS, kartu . . . -
. ; . g ; . Ar yra privalomas minimalus naudotojy skaicius
ordered as needed depending on the project | turés badti perkeltos ir esamos vartotojy paskyros, . T . L
implementation phase, with no obligation to purchase | todél licencijos reikalingos dar pries gamybines  Priklauso nuo tiekéjo sitlomos sistemos gamintojo
the total number of licenses specified in the “TVIS | aplinkos startg. reikalavimy, ~ todél  nejsipareigojame  nupirkti
Users and Roles” annex). Deél to kyla neproporcinga rizika tiekéjui. = Konkretaus licencijy kiekio, kad tiekejai turéty galimybe
Ar teisingai suprantame, kad minimalus paSIGIytI |ankstesne |iC€nCijaVimO kaandara.
naudotojy kiekis lygus dabartiniam TVIS o . . .
naudotojy kiekiui — 231 (Techninés specifikacijos Dek"cuame uz paSIQIyma, p|rk|mo dokumentuose su tuo
priedas ,4.5 Annex TS_4 TVIS naudotojai ir Susii¢ reikalavimai nekoreguoti.
L?‘:a%so}:lr(\e"ialg?sr; aSnI;eror:(:ig:;j;s’ fr‘ snttljjrlgg)!![iS)T(a q EN: The minimum number of users equal to the current
Perkantysis subjektas jsipareigoja uZsakyti tam tikrg nhumber of AI\{I(IS usefrs. (231 lunlt(sj)fwnl gnly aﬁply bafter
konkrety minimaly licencijy kiekj per visg sutarties t € core package o interrelate unctlgns as been
laikotarpj. Toks minimalus kiekis turi bati atskirtas nuo | imPlemented in the AMIS PROD environment and
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preliminaraus maksimalaus kiekio.

EN: The number of licenses indicated in Table 3.2 of
Annex No. 2 to the SPC is preliminary, and there is
currently no obligation for the Contracting Entity to
purchase the entire quantity. Such a provision
regarding the maximum quantity is logical and
understandable. However, no minimum committed
quantity of licenses to be ordered is specified.

The Supplier and the product manufacturer incur
fixed costs and obligations (including the
responsibility to ensure system operation and liability
limited by the maximum contract value), but there is
no guaranteed minimum number of licenses to be
purchased that would compensate for these costs.
Non-production environments of the system (testing,
development, training) generate fixed costs in the
cloud infrastructure (separate technical
infrastructure, backups, security assurance).
Licenses are calculated based on named users for
whom accounts are created. Since project
implementation will require migrating data from the
old TVIS, existing user accounts will also need to be
migrated, which means licenses will be required even
before the production environment is launched.

This creates a disproportionate risk for the Supplier.
Do we understand correctly that the minimum
number of users is equal to the current number of
TVIS users — 231 (as specified in the Technical
Specification annex “4.5 Annex TS_4 TVIS users and
roles_TVIS users and roles.xlsx,” column A)?

We kindly request to amend the provisions of the
SPC and indicate that the Contracting Entity commits
to ordering a specific minimum number of licenses
over the entire contract period.
This minimum quantity should be defined separately
from the preliminary maximum quantity.

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

accepted by signing the AMIS Handover for Operation
Act.

Until the signing of the AMIS Handover for Operation
Act, only the number of users necessary for the smooth
implementation of the project will be required.
The composition of the project team is described in
Section 18 of Annex 1 — AMIS Technical Specification:
"During the project implementation, the Contracting
Entity will be represented by three employees who will
be involved in solution planning, testing, and other
project-related activities. If necessary, up to 30
additional employees from other departments may be
engaged in the activities based on their areas of
expertise and responsibilities."

Whether a minimum number of users is mandatory
depends on the requirements of the system proposed
by the Supplier, and therefore, we do not commit to
purchasing a specific number of licenses in order to
allow suppliers to offer more flexible licensing models.

Thank you for your proposal; no changes will be made
to the related procurement documents.
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67. | LT: SPS 5 priedas ,Sutarties specialiosios sglygos®, | LT: Ar teisingai suprantame, kad licencijy pateikimo | LT: Taip, tiekéjas pagal priedus SS 7.10 ir TS_4 turi
2.1. Sutarties kainos apskai¢iavimo bidas: misrus. grafikg gali suplanuoti pats tiekéjas, atsizvelgiant j | suplanuoti, kiek ir kada licencijy (gali bati taikoma kita
Sutarties kaina susideda is: <...> gamintojo nustatytas licencijavimo salygas (pvz. | licencijavimo kainodara) Perkangiajam subjektui reikés
3. Licencijavimo kaina pagal fiksuotg | tokias kaip batini minimumai, reikalavimai licencijuoti | gkjandziam projekto jgyvendinimui ir pagal tai tiekéjas
jkainj 7 metams (naudotojy kiekis, tipai ir rolés | negamybines aplinkas), bei pagal numatomus | i nustatyti 7 mety licencijavimo kaina. Norime
aprasytos ,TVIS naudotojai ir rolés” priede. Licencijy | projekto etapus apraSytus priede ,5.6. SS 7.10 atkreipti  démesj, kad Perkandiajam subjektui
kiekis uzsakomas pagal poreikj priklausomai nuo | priedas. Projekto etapy ir mokéjimo grafikas (LT, Lo . ; I .

) g o L «: L ) - palankesné licencijavimo kainodara, jsigyjant tik
projekto vykdymo etapo, nejsipareigojant nupirkti | EN).xlsx" ir preliminary naudotojy skaiciy pagal roles faktiskai reikalingg kiekj, mazina sutarties kaing ir
viso licencijy kiekio numatyto ,TVIS naudotojai ir | pagal ,4.5 Annex TS_4 TVIS naudotojaiirrolés TVIS | = 77 ° S
rolés” priede.) users and roles.xlsx*? Jei ne, prasome pateikti didina tiekéjo tikimybe laiméti konkursa.

) , preliminary licencijy pateikimo grafika, akcentuojant | proiekto vykdymo etape licencijy bus uZsakoma tiek,
Erl]\ld g(l)\lr;d,ﬁi}ri\g:s)(ol;l?HGS';gr;g?nSri§ — “Special Terms | minimalius garantuotai uzsakomus licencijy kiekius. kiek jy faktiskai reikés sklandziam projekto vykdymui ir
2.1. Method of calculating the Agreement price: | EN: Do we understand correctly that the license bu.s. atsgvelg@ma ! gamlntOJ_(_) §alygas (bytm'
mixed. delivery schedule can be planned by the Supplier, minimumal, lrev|Il<aIaV|m_a| Ilc_:em.:uuoh _neglamybmes
The contract price consists of <...> taking into account the licensing conditions set by the | @Plinkas), jei Sie papildomi dél gamintojo salygy
3. Licensing costs based on a fixed rate for 7 years | manufacturer (e.g., required minimums, licensing of | taikomi ~apmokestinimai buvo jtraukti | sutarties
(the number, types, and roles of users are described = non-production environments), as well as the project | Pasitlymo kaing ir Perkanciajam subjektui bus i$
in the annex “AMIS Users and Roles.” Licenses are | phases described in the annex “5.6. SS 7.10 Annex. | anksto zinomi.
ordered as needed depending on the project Project phases and payment schedule (LT, EN).xIsx” ]
implementation phase, with no obligation to purchase | and the preliminary number of users by roles as EN: Y_es’ based on Annexes S_S 7.10 and TS_4, the
the total number of licenses specified in the “TVIS | outlined in “4.5 Annex TS_4 TVIS users and @ SuPplier must plan how many licenses and when the
Users and Roles” annex). roles.xlsx”? Contracting Entity will need them for the smooth
If not, we kindly request that you provide a preliminary = implementation of the project (a different licensing
license delivery schedule, specifying the minimum = model may be applied), and based on this, the Supplier
guaranteed number of licenses to be ordered. must determine the 7-year licensing price. We would
like to emphasize that a more flexible licensing model,
where only the actually required number of licenses is
purchased, is more favorable to the Contracting Entity,
as it reduces the contract price and increases the
Supplier’s chances of winning the tender.
During the project implementation phase, licenses will
be ordered in the quantities actually required for the
smooth execution of the project, and the
manufacturer’s licensing conditions (e.g., required
minimums, licensing of non-production environments)
will be taken into account provided that any such
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additional charges imposed due to the manufacturer’s
conditions were included in the Supplier’s contract offer
price and are known to the Contracting Entity in
advance.

68. | LT: SPS 5 priedas ,Sutarties specialiosios sglygos®, | LT: Ar teisingai suprantame, kad licencijos turi bati | LT: Taip, licencijos turi bati perkamos ir apmokamos
2.1. Sutarties kainos apskai€iavimo budas: miSrus. pateikiamos ir apmokamos pagal faktinj poreikj (pvz., | pagal faktinj poreikj nepriklausomai nuo pilno etapo
Sutarties kaina susideda is: <...> prieS bandomosios eksploatacijos etapo vykdyma, | uzbaigimo.

3. Licencijavimo kaina pagal fiksuotg jkainj 7 metams | kai  reikia  vartotojams  testuoti  sprendimag)
(naudotojy kiekis, tipai ir rolés apradytos ,TVIS | nepriklausomai nuo pilno etapo uzbaigimo (atlikus = Dékojame uZz pasitlymg. Su tuo susij¢ Pirkimo
naudotojai ir rolés® priede. Licencijy kiekis | bandomajg eksploatacijg)? dokumentai nekoreguoti.
uzsakomas pagal poreikj priklausomai nuo projekto ] ]
vykdymo etapo, nejsipareigojant  nupirkti viso = SiGlome salygose aiskiai jradyti, kad licencijy EN: Yes, licenses must be purchased and paid for
licencijy kiekio numatyto ,TVIS naudotojai ir rolés* | tiekimas nepriklausomas nuo projekto etapy based on actual need, regardless of the formal
priede.) priemimo akty, o vykdomas pagal faktinj uzsakovo | completion of a project phase.
2.3. Apmokeéjimo tvarka poreikj ir gamintojo nustatytas licencijavimo taisykles.
2.3.1. Pirkéjas apmoka Pardavéjui uz suteiktas Thank you for your proposal. The related procurement
Paslaugas ne véliau kaip per 30 dieny/-as nuo | EN: Do we understand correctly that licenses must be | documents have not been amended.
tinkamai pateiktos sgskaitos faktiros gavimo dienos, | delivered and paid for based on actual need (e.g.,
pagal Pardavéjo pateiktg ir su Pirkéju suderintg | prior to the execution of the pilot operation phase,
priémimo - perdavimo akta. when users need to test the solution), regardless of
the formal completion of the full project phase (such
EN: EN: Annex No. 5 to the SPS — “Special Terms | as after pilot operation)?
and Conditions of the Agreement” We propose that the conditions should explicitly state
2.1. Method of calculating the Agreement price: | that the license provision is independent of the
mixed. acceptance of project phases, and instead, is carried
The contract price consists of <...> out based on the actual needs of the Contracting
3. Licensing costs based on a fixed rate for 7 years | Entity and the licensing rules set by the manufacturer.
(the number, types, and roles of users are described
in the annex “AMIS Users and Roles.” Licenses are
ordered as needed depending on the project
implementation phase, with no obligation to purchase
the total number of licenses specified in the “TVIS
Users and Roles” annex).
2.3. Payment terms
2.3.1. The Buyer shall pay the Seller for the Services
provided no later than 30 day(s) following receipt of a
duly submitted invoice, in accordance with the
acceptance and handover act submitted by the Seller
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and agreed upon by the Buyer.

69. | LT: Techninés specifikacijos priedas ,4.5Annex TS 4 | LT: Sutar¢iy valdymo modulis priskirtas tik | LT: Prie sutariy valdymo modulio yra pazymeéti tik
TVIS naudotojai ir rolés_TVIS users and roles.xlsx®, | administratoriy roléms (5+15=20). Ar tikrai nebus | sistemos administratoriai ir funkciniai administratoriai,
E stulpelis kity, veiklos specialisty roliy naudotojy, kurie naudosi | nes tik jiems bus suteikta galimybé jvesti sutartis ir

sutarciy valdymo moduliu? koreguoti jy informacijg. Prie kity roliy, pavyzdziui
EN: Technical Specification Annex “4.5 Annex TS 4 ~Asset management role“, yra pazymétas informacijos
TVIS users and roles_TVIS users and roles.xlsx”, | EN: The Contract Management Module is assigned | perzidros stulpelis, todél Sie darbuotojai turés galimybe
Column E. only to administrator roles (5 + 15 = 20). | perzidréti sutarCiy informacijg, bet ne jg koreguoti.
Are you certain that there will be no other users with
operational (business) specialist roles who will use | EN: Only system administrators and functional
the Contract Management Module? administrators are marked to the Contract
Management Module, as only they will be granted the
ability to enter and modify contract information.
For other roles, such as the "Asset management role",
the information viewing column is marked—therefore,
these users will have the ability to view contract
information, but not to modify it.

70. | LT: Techniné specifikacija: LT: PraSome patikslinti — ar teisingai suprantame, kad | LT: Taip, paslaugos teikéjas yra atsakingas uz pilng ir
2.2. Sistema turi veikti SaaS paslaugos pagrindu | SaaS paslaugos teikéjas atsakingas ne tik uZz | tinkamg SaaS paslaugos teikimg. Sios paslaugos
(Paslaugos teikéjas atsako uz programinés jrangos | programineés jrangos, bet ir visos SaaS paslaugai | uztikrinimas turi bati jtrauktas | tiekéjo pasidlymo
priezidra, atnaujinimus ir sauguma, <...> teikti reikalingos infrastruktdros (duomeny centrai, | kaStus.

duomeny saugyklos, tarnybiniy stoliy resursai,
EN: Technical Specification: operacinés sistemos, tinklo jranga ir t.t.) uztikrinima, | EN: Yes, the service provider is responsible for the
2.2 The system must operate on a SaaS basis (the | prieZilrg, atnaujinimus ir sauguma? complete and proper provision of the SaaS service.
Service Provider is responsible for the maintenance, The assurance of this service must be included in the
updates and security of the software, <...> EN: Please clarify — do we understand correctly that | supplier’s proposed costs.

the SaaS service provider is responsible not only for

the software, but also for ensuring, maintaining,

updating, and securing the entire infrastructure

required to provide the SaaS service (data centers,

data storage, server resources, operating systems,

network equipment, etc.)?

71. | LT: Techniné specifikacija: 3 lentelé, 2 punktas: LT: Kadangi naujos ESO sistemos atjungimy modulio | LT: Informuojame, kad integracija su nauja ESO
2. TVIS — ESO atjungimy modulio integracija: | integracijos nei tiksli apimtis, nei data Siuo metu néra | sistema, j kurig planuojama perkelti atjungimy modulj,
Pastaba: Diegéjas j Projekto apimtj turi jtraukti | Zinomi, sillome Sio konkreciai neapibréZto darbo | yra laikoma projekto apimties dalimi ir bus privaloma.
integracijg su Siuo metu ESO naudojamu atjungimy | netraukti j fiksuotos kainos projekto darby apimtj, o jg | Kadangi Siuo metu integracijos apimtis ir terminas néra
moduliu TEVIS sistemoje, taip pat ir su nauja ESO | uZsakyti véliau kaip papildomg vystymo darbg, kai | galutinai  Zinomi, projekto jgyvendinimo metu,
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sistema, j kurig planuojama perkelti atjungimy modulj
(konkreti sistema Siuo metu dar néra zinoma).TEVIS
sistemg planuojama naudoti iki 2028 m.

EN: Technical Specification: Table 3, item 2:

2. AMIS - ESO disconnection module integration:
Note: The Contractor must include in the Project
scope the integration with the disconnection module
currently used by ESO in the TEVIS system, as well
as with the new ESO system to which the
disconnection module is planned to be migrated (the
specific system is not yet known). The TEVIS system
is planned to be used until 2028.

bus aiSkios konkrelios detalés, kokios apimties ir
kada Si sgsaja turés bati sukurta.

EN: Since neither the exact scope nor the date of the
integration with the new ESO system’s disconnection
module is currently known, we propose not to include
this specifically undefined work in the scope of the
fixed-price project. Instead, it should be ordered later
as an additional development task, once the specific
details — the scope and timing of when this interface
must be created — are clear.

atsizvelgiant j turimg informacijg ir darby prioritetus,
bus tiksliai apibrézti Sios integracijos darbai bei jy
atlikimo seka.

Integracijos apimciy jvertinimui bus reikalinga diegéjo
ekspertinis vertinimas.

EN: We inform you that the integration with the new
ESO system, to which the disconnection module is
planned to be migrated, is considered part of the
project scope and will be mandatory. Since the scope
and timing of the integration are not yet fully defined,
during project implementation the specific integration
tasks and their sequence will be determined, taking
into account the available information and work
priorities.

The expert assessment of the Implementer will be
required for the evaluation of the integration scope.

72. | EN: 4.6 Annex TS_5 DEMO funkcijy saraSas ir A EN: Sections 7,8, 11, 14 and 15 from the funtional | EN: Please note that the functional requirements listed
vertinimo  kriterijai_List of DEMO features and | requirements in Annex 1. AMIS technical | under sections 7, 8, 11, 14 and 15 of Annex 1 of the
evaluation criteria specification are missing from this xIs file. Should we | AMIS Technical Specification are not subject to

add them? Will you provide an updated file? demonstration within the scope of the DEMO session.
LT: 4.6 priedas TS_5 DEMO funkcijy sgradas ir For this reason, they were intentionally not included in
vertinimo  kriterijai_List of DEMO features and | LT: Siame xls faile néra 1 priedo TVIS techninés ' the document “Annex TS_5 List of DEMO features and
evaluation criteria specifikacijos funkciniy reikalavimy 7, 8, 11, 14 ir 15 | evaluation criteria”.
skyriy. Ar turétume juos jtraukti? Ar pateiksite
atnaujintg failg? LT: Atkreipiame démesj, kad TVIS Techninés
specifikacijos 1 priedo 7, 8, 11, 14 ir 15 skyriuose
nurodyti  funkciniai reikalavimai néra jtraukti |
demonstruojmy funkcijy sarasg ir jy nereikalaujame
pademonstruoti. Dél Sios priezasties jie sagmoningai
nebuvo jtraukti j dokumentg ,4.6 priedas TS_5 DEMO
funkcijy sara8as ir vertinimo kriterijai*“.

73. | EN: 4.6 Annex TS_5 DEMO funkcijy sgradas ir | EN: The xIsx only contains Functional Requirements. | EN: The completion of the file “TS_5 DEMO funkcijy
vertinimo  kriterijai_List of DEMO features and | How about all the non-functional requirements | sgraSas ir vertinimo kriterijai_List of DEMO features
evaluation criteria included in Annex 1. AMIS technical specification? | and evaluation criteria” is required in order to collect

Should we create an additional tab in the xIsx? information on the total scores to be awarded to the
LT: 4.6 priedas TS_5 DEMO funkcijy sgradas ir Suppliers under criteria B, C, and D.
vertinimo  kriterijai_List of DEMO features and | LT: Xlsx faile pateikti tik funkciniai reikalavimai. O kaip | All functional and non-functional requirements that are
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evaluation criteria

dél visy nefunkciniy reikalavimy, nurodyty TVIS
techninés specifikacijos 1 priede? Ar turétume xIsx
faile sukurti papildomg skirtukg?

not marked as additional are mandatory and do not
need to be specified or listed by the Suppliers. It is
assumed that these requirements will be implemented
during the project.

LT: Failo ,TS_5 DEMO funkcijy sarasas ir vertinimo
kriterijai_List of DEMO features and evaluation criteria“
uzpildymas yra bdtinas tam, kad baty surinkta
informacija apie bendrg baly suma, skiriamg Tiekéjams
pagal B, C ir D kriterijus.

Visi funkciniai ir ne funkciniai reikalavimai, kurie néra
pazymeéti kaip papildomi, yra privalomi, todél Tiekéjams
nereikia jy iSskirti ar iSvardinti. Preziumuojama, kad jie
bus jgyvendinti projekto metu.

74. | LT. Prie nuorodos j AMIS techninés specifikacijos 1 | LT: Kokios turto tipy grupés yra tiksliai svarstomos ir | LT: Turés bati atliekamas pastociy, linijinio turto ir juose
priedo skyriy "Dabartiné situacija - "Elektros | ar jos turéty bdti jdiegtos TVIS sistemoje nuo pat | esancios jrangos (linijos elementy, segmenty, relinés
perdavimo tinklo turto bdklés ir baklés jvertinimas ir | pradziy ar palaipsniui etapais? Kiek sistemos | apsaugos ir automatikos jrangos, pagrindiniy pastociy
prognozavimas..." pajégumy atsizvelgiama j bandomajj projektg? jrangos (iki 20 tipy)) biklés vertinimas. Jy diegimas
sistemoje bus vykdomas etapais pagal projekto plang.

EN: To the reference to Annex 1 AMIS technical | EN: Which asset type groups are considered exactly | Bandomojo projekto apimtj jgyvendinimo metu turéty

Specification, chapter Current Situation "The | and are they suppose to be implemented in the AMIS | nustatyti Diegéjas.

assessment and forecasting of the health and @ system from the beginning or gradually in phases?

condition of the electricity transmission network | How much capacity of the system is considered for | EN: The condition assessment will have to be

assets..." Pilot project? performed for substations, linear assets, and the
equipment within them (line elements, segments, relay
protection and automation equipment, main substation
equipment (up to 20 types)). Their implementation in
the system will be carried out in phases according to
the project plan. The scope of the Pilot project should
be determined by the Implementer during
implementation.

75. | LT: Dokumentas Specialiosios pirkimo salygos, LT: Maloniai praSome paaiSkinti minimalius | LT: Minimaliais reikalavimais, deél kuriy nebus
pirkimo objektas, 2.4: Perkanciojo subjekto nustatyti | reikalavimus? Kg tiksliai reiSkia "projekto funkcijy ' deramasi, laikomi tie, kuriuos apima SPS 2.4 punktas,
minimalts reikalavimai Pirkimo objektui yra Sie: | sudétis"? Kuriame dokumente Sie reikalavimai | t.y. TS_1 Minimalls informacijos saugos reikalavimai
Projekto funkcijy sudétis, Paslaugos teikimo trukmé. | iSsamiai nurodyti? projektavimui ir diegimui (LT, EN); TS_2 Minimalds

informacijos saugos reikalavimai paslaugy teikimui (LT,

EN: Document Special Procurement Conditions, | EN: We kindly request clarification regarding the | EN); TS_3 Minimalds inf. saugumo reikalavimai

object of procurement, 2.4: The minimum | minimum requirements? What exactly is meant by | programinés jrangos karimui; Techninés specifikacijos
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requirements set by the Contracting entity for the | "composition of project functions"? In which | 1.5 punktas, paslaugy teikimo trukmés reikalavimai.

Procurement object are the following: Composition of | document these requirements are specified in detail? | Sie reikalavimai yra nekintami ir dél jy derybos

project functions, duration of Service provision. nevykdomos.
Techninés  specifikacijos  reikalavimai  laikomi
privalomais tol, kol deryby metu néra susitarta kitaip.
Techninéje  specifikacijoje =~ nurodyti  papildomi
reikalavimai néra privalomi. TaCiau tiekéjui pasitlyme
patvirtinus, kad jie bus jgyvendinti, Sie reikalavimai
tampa privalomais jsipareigojimais, kurie bus vykdomi
projekto metu.

EN: In response to your inquiry, we would like to clarify
that the minimum requirements that will not be
negotiated are those covered by clause 2.4 of the SPC,
i.e. TS_1 Minimum information security requirements
for design and installation (LT, EN); TS_2 Minimum
information security requirements for the provision of
services (LT, EN); TS_3 Minimum information security
requirements for software development; Clause 1.5 of
the Technical Specification, requirements for the
duration of the provision of services.

These requirements are fixed and are not negotiated.
The requirements of the Technical Specification shall
be considered binding until otherwise agreed during
the negotiations.

The additional requirements specified in the Technical
Specification are not mandatory.

However, once the supplier confirms in the tender that
they will be implemented, these requirements become
mandatory obligations that will be fulfilled during the
project.

76. | Klausimy pateikimas / Submission of questions LT: Ar galite patvirtinti, kad klausimy dél pasidlymo | LT: Kaip numatyta Bendryjy Pirkimo salygy 19.2
paaidkinimo pateikimo terminas yra 9 dienos iki | punkte, Perkantysis subjektas, vykdydamas tarptautinj
pasiilymo  pateikimo?  Pagrindiné  konkurso | pirkimg, rastu atsakys | kiekvieno Tiekéjo radytinj
informacija yra PaaiSkinimo laikotarpio pabaiga: | praSymag dél Pirkimo sglygose nustatyty reikalavimuy,
2025-09-25 13:00. jei toks praSymas yra gautas ne véliau kaip likus 9

dienoms iki ParaiSky ar Pasidlymy pateikimo termino
EN: Can you please confirm that the deadline for | pabaigos.
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77. | LT: Specialiyjy Pirkimo saglygy 2.4, 2,5 punktai.

EN: Clauses 2.4, 2.5 of the Special Procurement

Conditions.

LITGRID AB
Karlo Gustavo Emilio Manarheimo g. 8
LT-05131 Vilnius

+370 707 02171
info@litgrid.eu
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submitting clarification requests for the tender is 9
days before the tender submission? The main info for
the tender says End of clarification period:
25/09/2025 13:00.

LT: Ketindami dalyvauti Jusy paskelbtame vieSajame
pirkime “Turto valdymo informacinés sistemos
pirkimas” skelbiamy deryby badu, norétumém
pasitikslinti, dél kokiy tiksliai pirkimo salygy nebus
galima derétis deryby proceddros metu. SPS 2.5
punkte yra nurodyta, kad ,Perkantysis subjektas
derésis dél Siy saglygy: Pasitlymo kainos, Sutarties
projekto, Pirkimo objekto kainodaros, Techninés
specifikacijos, iSskyrus minimalius reikalavimus
Pirkimo objektui, nurodytus SPS 2.4 punkte.. SPS
2.4 punkte yra nurodyta, kad “Perkanciojo subjekto
nustatyti minimalUs reikalavimai Pirkimo objektui yra
Sie: Projekto funkcijy sudétis, Paslaugy teikimo
trukmé.”. Visuose pirkimo dokumentuose néra
apibréZtas terminas “Projekto funkcijy sudétis” ir néra
nurodyta, kas yra jtraukta j minimg projekto funkcijy
sudétj. Taip pat terminas “Projekto funkcijy sudétis”
leidzia daryti prielaida, kad Si sudeétis, dél kurios
Perkantysis subjektas nesiderés, gali dalinai
persidengti su techninés specifikacijos reikalavimais,
dél kuriy pagal SPS 2.5 punktg Perkantysis subjektas
planuoja derétis. Taigi atsizvelgdami | Siuos
neaiSkumus praSome paaiskinti pirkimo reikalavimus
nurodant tiksliai dél kokiy pirkimo reikalavimy nebus
galima derétis.

EN: With the intention of participating in the public
procurement "Procurement of the Asset Management
Information System" announced by you, we would
like to clarify exactly what procurement conditions will

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

EN: As stated in Clause 19.2 of the General
Procurement Conditions, when performing an
international procurement, the Contracting Entity will
respond in writing to each Supplier's written request
regarding the requirements set out in the Procurement
conditions, if such request is received no later than 9
days before the deadline for submission of Applications
or Tenders.

LT: Minimaliais reikalavimais, dél kuriy nebus
deramasi, laikomi tie, kuriuos apima SPS 2.4 punktas,
t. y. TS_1 Minimalds informacijos saugos reikalavimai
projektavimui ir diegimui (LT, EN); TS_2 Minimalds
informacijos saugos reikalavimai paslaugy teikimui (LT,
EN); TS_3 Minimalis inf. saugumo reikalavimai
programinés jrangos kdrimui; Techninés specifikacijos
1.5 punktas, paslaugy teikimo trukmés reikalavimai.
Sie reikalavimai yra nekintami ir dél jy derybos

nevykdomos.

Techninés  specifikacijos  reikalavimai  laikomi
privalomais tol, kol deryby metu néra susitarta kitaip.
Techninéje  specifikacijoje =~ nurodyti  papildomi

reikalavimai néra privalomi. Taciau tiekéjui pasitlyme
patvirtinus, kad jie bus jgyvendinti, Sie reikalavimai
tampa privalomais jsipareigojimais, kurie bus vykdomi
projekto metu.

EN: In response to your inquiry, we would like to clarify
that the minimum requirements that will not be
negotiated are those covered by clause 2.4 of the SPC,
i.e. TS_1 Minimum information security requirements
for design and installation (LT, EN); TS_2 Minimum
information security requirements for the provision of
services (LT, EN); TS_3 Minimum information security
requirements for software development; Clause 1.5 of
the Technical Specification, requirements for the
duration of the provision of services.

These requirements are fixed and are not negotiated.
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not be possible to negotiate during the negotiation
procedure. Clause 2.5 of the SPC states that "The
Contracting Entity shall negotiate the following
conditions: the Tender Price, the Draft Contract, the
Pricing of the Procurement Object, the Technical
Specifications, except for the minimum requirements
for the Procurement Object specified in Clause 2.4 of
the SPC". Clause 2.4 of the SPC states that "The
minimum requirements set by the Contracting Entity
for the Procurement Object are as follows:
Composition of the Project functions, Duration of
Service Provision.". All procurement documents do
not define the term "Composition of project functions"
and do not specify what is included in the mentioned
composition of project functions. Also, the term
"composition of the project functions" allows to
assume that this composition, which will not be
negotiated by the Contracting Entity, may partially
overlap with the requirements of the technical
specification that the Contracting Entity intends to
negotiate in accordance with clause 2.5 of the SPC.
Therefore, in view of these uncertainties, please
clarify the procurement requirements by specifying
exactly which procurement requirements will not be
negotiable.

LT: Kokia ERP $iuo metu naudojama?

EN: Which is the ERP currently in use?

LT: Kokia Siuo metu naudojama biliety sistema?

EN: Which is the ticketing system currently in use?

Jmonés kodas 302564383
PVM mokétojo kodas LT100005748413

The requirements of the Technical Specification shall
be considered binding until otherwise agreed during
the negotiations.

The additional requirements specified in the Technical
Specification are not mandatory.

However, once the supplier confirms in the tender that
they will be implemented, these requirements become
mandatory obligations that will be fulfilled during the
project.

LT: Integracija su ERP sistema néra jtraukta j Projekto
apimtj. Siuo metu vykdomas naujos ERP sistemos
pirkimas, todél konkreti sistema dar néra zinoma.

EN: Integration with ERP is not included within the
scope of the Project. A procurement of a new ERP
system is currently in progress, therefore, the exact
system is not yet known.

LT: Siuo metu naudojama paslaugy valdymo sistema
yra lvanti IT Service Management.

EN: The ticketing system currently in use is Ivanti IT
Service Management.
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Lentelé 3. Integracijos/ Table 3. Integrations

4. SPS 4 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex
1. AMIS technical specification

1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1.
AMIS technical specification_Aktuali redakcija 09-04

LT: Ar galite pateikti sgrasg su visais Siuo metu
naudojamais IFS moduliais?

EN: Can you please provide a list with all IFS

LT: Siuo metu naudojame 8$iuos pagrindinius IFS
modulius, taciau jie yra smarkiai modifikuoti:

* Turto valdymas

* Atsargy valdymas

modules currently in use? * Numatytosios priezitros valdymas

+ Darby valdymas

* Jrenginiy baklés vertinimas (labai modifikuotas)
+ Atjungimy valdymas (labai modifikuotas)

* Darby koordinavimas (labai modifikuotas)

* Pirkimy valdymas

* Sutar¢iy valdymas

* Dokumenty valdymas

* Rangovy portalo valdymas

* Ataskaity kdrimas ir perzitra

1.4 Esama situacija/ Current situation

EN: Currently, we are using the following main IFS
modules, but they have undergone numerous
modifications:

» Asset management

* Inventory management

* Preventive maintenance management

* Work management

* Plant health assessment (highly customised)

+ Disconnections management (highly customised)

* Work coordination (highly customised)

* Purchase management

+ Contract management

* Document management

* Contractors‘ Portal management

* Creating and viewing reports

PRIDEDAMA / ANNEXES:
1 priedas. SPS 1 priedas. TVIS techniné specifikacija_Annex 1. AMIS technical specification_Aktuali redakcija v20250930 (updated edition).
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2 priedas. TS_5 DEMO funkcijy sgrasas ir vertinimo kriterijai_List of DEMO features and evaluation criteria v20250930 (updated edition).
3 priedas. SS 7.10 priedas. Projekto etapy ir mokéjimo grafikas (LT, EN) v20250930 (updated edition).
4 priedas. SPS 11 priedas Ekonomi8kai naudingiausio Pasitlymo vertinimo metodika (LT_EN) v20250930 (updated version).

Agnieté StankeviCiené, tel. +370 623 55014, el. p. agniete.stankeviciene@litgrid.eu
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